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Abameli Micimbi.

(LAW-AGENT),
UMTETELI-Matyala; Umlungiseleli

Mihlaba, njalo-njalo, e
QONCE.

J. KUZANE,
(LAW-AGENT),

A MATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.

Umteteleli Ematyaleni,
K U-TSOLO.

     ASAPH MAKUBALO,
(LAW-AGENT), 

UMTETELELI - Ematyaleni, (obese
Ngqushwa), uwuquba umsebenzi

Ematyaleni kwa
QOBOQOBO.

(ATTORNEY, ETC.),

U MTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zi umzi ontsundu ukuba ubu-

yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,
E-QONCE.

(ATTORNEY, ETC.), U-TEMPI LE obefudula 
ese Ngqu- shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu- 
ngiseleli  Micimbi  Yomhlaba;  Uteta 
Ematyaleni napina, Ikaya E-MATATIELE.

(LAW-AGENT),

U MTETELELI  Ematyaleni 
kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e

TRANSKEI; Nomqokeleli we Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA.               stt1493

    AMAFUTA EZILONDA,
(OINTMENT.)

4                                                                                           IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION), AUGUST 4, 1892.

   NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!
NINA BASE

CALA NABESOSITHILI,
NANZO IGUTINYUZI.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa
Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

KUNI BALUNGE

E-MONTI NAKWESOSITHILI!
NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE)Uyakuba pakati kwenu ekupeleni kuka OCTOBER Uya-

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

OXFORD STREET
Kwezindawo uyakuqhala ofani-ngofani bempabla engazanga yabonwa

E-CALA case ZILANDANA. Efikile u FOLOKOCO ayehla
kwaoko amanani empahla “shap, too.”

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,
KINGWILLIAMSTOWN.

AMAYEZA
ADUME KUNENE,

JESSE SHAW (U-Nogqala),

IZAZISO ZAKOMKULU.

Farmerfield., near Salem, 3rd 
December, 1891.

MB. JNO. GAUNT,
Kingwilliamstown.

DEAR SIR,—Ndiyalincoma  kakulu  lyeza  lako 
Lezilonda,  njalo-njalo,  onditumele  Iona;  ndaye 
ndiya kukubhengeza oko ngangoko ndinako.

Ndilisebenzise  kupela  intsuku  ezimbini 
nobusuku bazo. Ekumangalisweni kwam okukulu 
kubehle kwako impawu zobu “ nchono ” kobesifa.

Ngawona  Mafuta  alungiloyo,  nakupilisa 
kungummangaliso ezilondeni, njalo njalo, endaka 
ndawabona.,

Nceda unditumele kwakona enye ibhoki. sana, 
ndiyifunela  omnye  umntu  okwa  nezi-  londa, 
nakuba  zona  zahlukile  kwezowoku-  qala. 
Owokuqala yena ngohlobo ezazimba- mbe ngalo 
ndandingatsho  ukuba  angabuye  apile.  Ubekade 
esebenzisa Amayeza aba mhlope nawa Bantsundu; 
onke lomayeza  akanceda Into.  Nditi,  ngapandle 
kwama- tandabuzo, iyeza lako lamnceda.

Manditshonele  apo,  owako  otozamileyo  u 
STEPHEN S. MDLIVA.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

U
MZI ontsundu ucelelwa ukuba 
ukange-
lise lamayeza abalulekileyo. KATA

Isali!
     Isali!

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

Ixabiso 1/M, Ngeposi l/2
KUBHALELWA KU

   J. GAUNT & CO.
CHEMIST,

KING WILLIAMS TOWN.

     P. S. JEFFREY,
BYABABULELA abantu aba-

ninzi ngokuyixasa kwabo
Ivenkile yake ese

Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPA- 
HLA.  Umntu  uya  kufumana  INTO  EYA 
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labentsundu,  YONKE  IMPAHLA, 
YENDIDI ZONKE inokufunyanwa eve- nkileni 
zake. Uvule isebe

         E-DIDIMANA, apo 

impahla iya kutengiswa ngawona apa- ntsi 
amanani.

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA,  sirolelwa  ama- 
xabiso  apezulu  arolwa  na- 
kwezinye indawo.

J. VENTER & CO.,
(MBANYARU.)

COOK

COOK

COOK

COOK

    Xonxa, Hewu, Bolotwa, Macibi,
YIZANI ndivule Ivenkile EZANTSI

KWE  MARIKA,  QUEENSTOWN. 
Nditengisa ngamani apantsi  kunezinye Ivenkile 
zalomzi;  anditengeli  ndiyadyaraza.  Ikhuba 
litengwa  ngokubonwa,  ndingumhlo  bo  wenu 
omdala u

        J. VENTER & CO.,
         MBANYABU.            stt302

Elika
Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile.

Elika
Iyeza Lukokohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka
Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9J. ibotile

Elika
Iyeza Lepalo.

1/6 ibotile.

Ezika
Ipils.

1/ ngebokisana.

Eka
Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka
Umciza Westepu Saba-

ntwana.
6d. ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqunyana

Oka
Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

    G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

  Ngawenkohliso angenalo igama lake.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka AUGUST.

IXESHA Lokutyala lieelihambi-
  le, kengoko ukutyalwa kwe

miti Yeziqamo, nezityalo ze Bose,
njalo njalo, makuqosheliswe ka.
nasinyane.

ITAPILE,—Ixa lokutyala Itapile lilo 
kanye eli.

FLOWER-BULBS—Tyala  i  Dahlia, 
Inyibiba,  Caladium,  Begonia, 
Gloxinia,  Cylamen,  Tuberose, 
Tigridia, ne Hyacinth ye Hlobo.

Ukulungiselela  ukuvela  kwe 
Ntlakohlaza,  umhlaba  mauhlale 
ulungisiwe ukuze kutyalwe kamsinyane 
yakufika.

W. & C. GOWIE
GRAHAMSTOWN.

Address for Telegrams,
“ OATLANDS,”      Grahamstown.

EZINGONOXESHA,
IKULU 
              LIPELA

     IXABISO
21/ KUPELA!
   W. O CARTER & CO.,

EQONCE

HAYWARD
UMQA OYI

    DIP

Augqitwa yeza ukuhlambu-
lula Ibhula Ezigusheni.

Yitshoni kwi Venkile
enimele zona ziniyale-

zele ko

BAKER ,KING
AND COMPANY,

       EAST LONDON-

     ZISHICILELWA NGE GUNYA.

LINOKUTENGWA NAPINA.

   EZESIQINGATA SASE MONTI.

ISAZISO,—No. 94, 1892.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Nocanda, 
Capetown, 3rd June, 1892.

NGOKWE Siqendu II, so Mteto No. 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu wo-

nke ukuba eziziziba Zomhlaba Wakomkulu,
okumandla wase MONTI, ziya kutengiswa
nge fandesi, pambi kwe Ofisi ka Mantyi,
EMONTI, ngexesha leshumi kusasa, ngo
MVULO, AUGUST 29, 1892, ngokwezimi-
selo zalomteto ungentla, nangezimiselo zeli
fandesi ezibalulweyo, nesingati zixelwe
ngalomhla,we Fandesi.

Isiziba  ngasinye  somhlaba  siya  kutengi-  swa 
ngemali  esixhonywe  ngayo,  waye  ote  wabbida 
ngapezu  kwabanye,  kananjalo  ngemali 
engengapantsi  koxhonywe  ngayo,  eyakuba 
ngowutengileyo,  umtengi  ke lowo koba kokwake 
nkuyihlaula  yonke  ngaxanye  nokuba  yinxalenye 
yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti ke

(i)  Kungeko  ntlaulo  ngalomhla  wefa-  ndesi 
isahlulo  seshumi  sirolwe  nge-  nyanga 
ezintandatu,  ize  esinye  isahlulo  seshumi 
sirolwe  kwinyanga  ezilishumi  linambini 
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla wefai ndesi 
ingapantsi  kwesahlulo  seshuma  isisalela 
sesahluko  seshumi  sohlaulw-  ekupeleni 
kwenyanga ezintandatu, ize isahlulo seshumi 
esisasaleleyo  irolwe  kwinyanga  ezilishumi 
linambini kusu- sela kumhla wefandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we fandesi 
ipakati  kwesahlulo  seshumi  nesahlulo 
sesihlanu,  isisalela  sesahlulo  sesihlanu 
sihlaulwe kwinyanga ezilishu-  mi  linambini 
emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone ekulwini 
ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwa. zo nenzalo leyo 
kuqiniselwe  ngabameli  abafezekileyo  ababini 
ngokwaneliseka  ko  mantyi—abameli  abofika 
bazibopelele  kunye  nangabanye  ukuba  ngabo 
abanetyala, be- ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko  zonocanda,  njalo  njalo,  netayitile 
zohlaulwa  ku  mantyi,  nakubani  onguwumbi 
owonikwa igunya loko kwangalomhla we fandesi.

Unotenga  lowo  wofika  abhale  umnqopiso 
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba wohlaula 
inzala—eziponti  ezine  ngekulu,  angati  ukuba 
wayerole ngomhla wefandesi ngapezulu kwesahlulo 
sesihlanu,  aselewe-  nzela  umnqopiso  isisalela 
semali  yentengo  leyo.  Unotenga  woba  nelungelo 
lokuhlaula lanini yonke mhlaumbi isahlulo semali 
ya.  omnqopiso,  kungengapantsi  kwamashumi, 
omahlanu eponti.

Umfanekiso  walemihlaba,  kwakunye  ne. 
zimiselo  zefandesi  zingabonwa  kwi  ofisi  yo 
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yomantyi e Monti,

L. MARQUARD, 
Surveyor. General.

IMIHLABA ELAHLIWEYO-

E KAMASTONE.

ISAZISO SIKA RULUMENI.—No. 485,1892
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Mihlaba

Nemisebenzi Yakomkulu,
E Kapa, 9 May, 1892.

KUYAZISWA apa ukuze baqonde bonke,
ngokwemimiselo ye Sahluko Sokuqala

ngo Mteto we Mihlaba Elahliweyo, No 3 ka
1879, obuye walungiswa ngo Mteto No. 24
ka 1887, okokuba Lemihlaba ilandelayo ekwi
Sithili sakwa KOMANI; ikangelwe njenge-
lahliweyo ngohlobo ekuchazwa ngalo apo,
nokokuba u Rulumeni uya kuyitatela kuye
ngomhla wokuqala ka NOVEMBER, 1892,
ingatanga yabehla yabekelwa amabango
ngabaniniyo kude kube lolosuku, nokuba
imali ezilityala zihlawulwe ku Mantyi we
Sithili eso, njenge ncazelo ese Sahlukweni
apo so Mteto.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa Ongapantsi Obambileyo.
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Benya’, Intsimi Nesiza Lots 118 ne 23,
Zangokwe; irente elityala £2 10s ne
£1 5s; iqalela 1 January, 1887.

Meyiwa Sishuba ; Intsimi nesiza, Lots 292
no 105, Hukuwa ; irente elityala £3 10s
ne £1 15s, iqalela 1 January, 1885.

Landiso Sishuba; Intsimi nesiza, Lots
300 no 107, Hukuwa; irente elityala
£3 10s ne £1 15s, iqalela 1 January,
1885.

Zachariah de Beer; Intsimi nesiza: Lots
282 no 86, Hukuwa; irente elityala
£2 10s ne £1 5, iqalela 1 January, 18s

Kwiyana Baam; Intsimi nesiza: Lots
116 no 32, Upper Dedima; irente eli-
tyala £2 10s ne £1 5s, iqalela 1 Janu-
ary, 1887.

T. Tomsana ; Intsimi nesiza : Lots 125 ne
66, Romans Laagte; irente elityala
£2 10s ne £1 5s, iqalela 1 January, 1887

Ngalo Basso ; Intsimi nesiza : Lots 109
no 2, Romans Laagte ,irente elityala
£2 10 ne £1 5s, iqalela 1 January, 1887.

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH,
Owe Ntshinga  ye  Knight  Grand Cross,  yo.  didi 

olubaluleke  kunene  lo  St  Michael  no  St 
George, Owamatshawe adnme kunene e Bath, 
i Ruluneli no Mpati Oyintloko we Koloni yo 
Mntan’ Omhle yase Cape of Good Hope, e 
South Africa, namazwana nezibhaxa zayo, ne 
Sandla so Mntan’Omhle. njalo-njalo.

N JENGOKUBA kufuneka ukuba 
Isiqe-
ndu Seshumi Elinanye se Sishumaye-

lo No 154 sika 8th October, 1885, esimisa
imiteto engentengiso yo Tywala kwi Zitili
Zabantsundu, siguqulwe, kwamiswa enye
indawo: Kengoko, ngegunya nangamandla
endiwanikiweyo, ndiya sihlaziya esi Siqe-
ndn Seshumi Elinanye sesi Sishnmayelo
sikankanywe ngentla, ndaye kanjaqo ndi-
sazisa ukuba lomteto ulandelayo uyakuba
sendaweni yeso Siqendu Seshumi Elinanye,
onguwo lo:

“ 11. Isisolo esibizwa ngegama lokuba
Butywala ba Maxhosa siya kubalelwa kwi
ziselo ezinxilisayo ngamaxesha onke.”

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
Bhungeni.

       Imihlaba Ekufupi nase Monti.

Lot 11, uxhonywe nge £50, indleko zo- cando £1 
6s.

Lot No 12, uxhonywe nge £50, indleko zocando 
£1 6s.

Lot No 13, uxhonywe nge £50, indleko zocando 
£1 6s.

Lot No 28, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
£1 6.

Lot No 29, uxhonywe nge £20,’indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 30, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti, enesheleni zontandatu.

Lot No 31, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti-’enesheleni zontandatu.

Lot No 35, uxhonywe nge £30, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu. Lot No 36, uxhonywe 
nge  £30,  indleko  zocando  yiponti  enesheleni 
zontandatu.

Lot No 41, uxhonywe nge £30, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 42, uxhonywe nge £30, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 16, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 17, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
£1 6s 9d.

Lot No 18, uxhonywe nge £25, indleko zecando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 19, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti lenesheleni zontandatu.

Lot No 20, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 21, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yipouti enesheleni zontandatu.

Lot No 22, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 39, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 40, uxhonywe nge £20, indleko  zocando 
yiponti enesheleni; zontandatu.

Lot No 41, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 42, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Imihlaba Ekufupi nase Potsdam.

Lot No 5, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontlanu.

Lot No 6, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 8, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 23, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 25, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Kubu Felkornet No, 7.

Not No 7,320, ongu Lot 38 A e Lilyfon- tein, 
ubukulu:  14  imogolo,  250  square  roods,  umi 
ngentla-empumalanga  nge  Komeneji,  ngezantsi 
nge Dwadwa River, ngezantsi-empumalanga ngo 
Lot No 39, ngentla-entshonalanga nbo Lot No 37. 
Uxhonywe nge £20, indleko zocando ne- zinye £7 
1s 6d ; itayitile 12s 3d.

Lot  No  7,321  ongu  Lot  103  kumzana  wase 
Kwelera, ubukulu: 25 imogolo, 470 square roods, 
umi ngentla nge Kwelera, ngezantsi ngo Lot 104, 
empumalanga nge Komoneji,  entshonalanga nge 
Kwelera,  ngentla-empumalanga  ngo  Lot  57.  U- 
xhonywe nge £13, indleko zocando nezi- nye £10 
11s 3d; itayitile 12s 3d.

Lot  No  7,321  ongu  Lot  104  kumzana  wase 
Kwelera, ubukulu: 10 imogolo 7 square roods, umi 
ngentla  ngo  Lot  103,  ngezantsi  ngo  Lot  105, 
empumalanga nge Komoneji,  entshonalanga nge 
Kwelera. Uxhonywe nge £5 10s; indleko zocando 
nezinye £8 9e ; itayitile 12s 3d.

Lot  No  7,323  ongu  Lot  104  kumzana  wase 
Kwelera, ubukulu 11 imogolo 271 square roods, 
umi ngentla ngo Lot 104, ngezantsi ngo Lot 106, 
empumalanga  nge  Komoneji,  entshonalanga  nje 
Kwelera. Uxhonywe nge £6 10s; indleko zocando 
nezinye £8 10s 6d ; itayitile 12s 3d.

P. H. FAURE,

NGEGUNYA nangamandla endiwamiki-
weyo ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba

ukususela kumhla we 1st February, 1892,
iziqendu zo Mteto No 33 we 1891, ekutiwa
ngu Mteto Wokuncipisa Ubusela be Mpa-
hla ne Zikumba, we 1891,” uya kuhanjiswa
kwi ziqingata ezininzi zo Mandla welase
Mbo.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

ISIHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.

HENRY B. LOCH 
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i 
Ruluneli e 
Bhungeni. P. H. FAURE.

EZENKUNDLA YE MFUNDO.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 744, 1892.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, 

Capetown, 20th July, 1892.

ESI Saziso singapantsi so Mongameli we
Mfundo esibhekiselele ekolulweni

kwexesha lokupumla lokutwasa kwehlobo
(September) sibhergezwa nkuba umntu
wonke azi;

HENRY DE 8MIDT,
Umpatiswa-Koloni Ongapantsi,

UKUPUMLA KWEZIKOLO (SEPT., 1892)
Ekugqaleni  ukubaluleka  ko  Mboniso  wase 

Kimberley  ngezinto  eziyakuti  zibe  zifundo 
eluntwini,  ixesha  Lokupumla  kwe  Zikolo  ngo 
September  liyakuti  lolulwe  ukuze  o  ti  tshala 
nabafundi babe netuba lokuhambela e Kimberley 
xa betanda.

Izikolo  ziya  kuvalwa  Ukumka  Komhla 
ngolwesi  Ne,  September  22,  ize  ibuye  ivulwe 
kwakona ngentsasa yolwesi-Tatu, October 5.

THOS. MUIR,
Superintendent-General of Education.

Education Office,
Capetown, 20th July, 1892.

ISIQINGATA SASE QONCE.

UQAPULO.

KUYAZISWA apa ukuba Igqira Lakom-
kulu liyakuba se Hospatala (Grey

Hospital,) ngalo LONKE olwezi HLANU
ukumka komhla, kuqalela kumhla we 15
walenyanga imiyo, ngeziyure: ukusuka ku
3 kuye ku 4, ukuza Kuqapula ngesisa,
nabanina ongaba ubalulwe kwezi zimiselo
ezilandelayo ezikutshwe ngoko Mteto wo.
knkangela impilo yoluntu, ezizezi: —

1. Nawupina umntwana ominyaka inga.
pantsi kweshumi elinesine, obazali bangena-
ko nkuyihlaula imalana emayirunywe.

2. Nawupina umntwana ominyaka inga.
pantsi kweshnmi elinesine, ebazali, mhla-
umbi abantu aselugcinweni Iwabo, kuya
kufuneka eze nepepa le J.P. okanye i Fel.
kornet, elixela ukuba abazali balomntwana,
nkuba yinkedama,—ukuba lenkedama ise
zintsweleni, nokuba ke ngoko lomntwana
Makaqatshulwe ngesisa.

3. Nawupina umntu engati Imantyi ye
Siqingata iyalele ngencwadi ukuba aqa-
tshulwe ngesisa.

B. H. HOLLAND,
Umantyi.

Kwi Ofisi yo Mantyi,
Eqonce, 6 July, 1892.

Published  by  the  Proprietor,  J.  TENGO- 
JABAVU, at  Smith  Street,  Kingwil- 
liamstown.

ELIKA

ORSMOND 
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli
lizwe.

   UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina‘ 
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni, 
Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe  sisu,  Izifo  eziee 
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka 
be  ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba,  nent’eninzi 
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

   Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- 
la  elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi 
Ngesi, Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa  ixesha elide sele, 
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso 
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva 
(cesina)  yase  Dayimani,  kona  kwesi  sifo 
sabantu  abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge 
please. Litshipu, ibhotile zisheleni zontatu, izele 
Iyeza  elinga  tata  intsuku  ezilishumi.  Ibhotile 
nganye ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa. 

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

                  G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa 
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ; ngenxa 
yoku kauleza  uku nceda  oku ngawenzakalisi  umzimba; 
ngenxa yobu- pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka 
ekwe- niweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa letyefu; 
nangenxa yokuba enziwe ngemifuno engqinwayo ukuba 
ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 

nyoka, nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze 

bunzi, nokubeta kwentloko yonke.
UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)

Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline

Aperient).
Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 

ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation).

Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 

ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye 

inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 

nokungatandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).

Amafuta  akupilisa  msinyane  ukusikwa  nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 

bugude ubuso.
UMGUTYANA (The Powder).

Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana  nezi- 
tofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa  ngokufeze- 
kileyo akaze angapilisi lamayeza. Ngekungabiko kaya, 
nandlu,  namhambi  ungenawo  lamayeza  esi-  rweqe 
sokulumkela okungekehli.

Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve nge 
bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake kwi- nkoliso 
yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e Free State, e 
Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D 

Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.  Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.
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MR. THERON:  Lilungu  elibekekileyo  lase 
Monti.  (Kwahlekwa  kunene.)  Uku-  qoshelisa 
ilungu elibekekileyo lite,  Mo- ngameli,  ndicinga 
ukuba  lomteto  ubu-  fanele  ukuba  ngumvalo 
wokupakamisa Inetevu ebuvukabeni ezikubo, zibe 
ngabantu abafanelekileyo ; enditembayo ke ukuba 
nomhlobo  obekekileyo  wam  (Mr.  Hutton) 
wowuvotela njengokuba ndizimisela ukuwuvotela 
de kube seku- peleni.

U MR. PALMER walate ukuba bazama ukwenza 
into  engazanga  yenziwa  kwa-  manye  amazwe 
ukupakamisa ilungelo. Ifama ziyakufuna ukuvota 
ngamapepa. Etshilo ucele ukuba yenziwe umbeko.

Kwesisituba kubete u 6 o’clock. Ya- miselwa 
olwe 14 July.

Impawana
Asimdlalo  siwamkela  kamnandi  tina  lo  we 

football ngenxa yengozi zawo ezimbi. Indo- dana 
etandwa  kunene  ngabalingane  bayo  ngapa  e 
Pretoria u Barrango, ite isabaleka nelikapoyi labo 
yanyhilwa  yenye  entloko  yaya  yawa ngamandla 
amakulu Izokugqi- bela libe leliti,  “ For , God’s 
sake help me. Ibe ne yule ilele isiduli. Isiwe kwa 
zibhe-  dlele  kufumaneke  ukuba  ifa  nzima.  Asi- 
nguwo nomdlalo ukuba nento ezinje.

***
Impi entsundu esukuba inendlela ecanda e Free 

State,  inga  ingahlala  isazi  ukuba  kona  umteto 
ongqongqo wepasi, anga- banjwa nanini, napina, 
nangubani  omhlope  umntu  omnyama  obhaqwe 
engenayo.

***
Ngelizwi  eliyi  "  ntungululo”  e  Bhaibhi-  leni 

kuko um’bhaleli  oti  :—“ Nakuba lilu- ngile line 
‘sound’  embi  engaqelekanga  kusetyenziswa 
ebantwini.” Elinye inene elikolisileyo ukuziqonda 
izinto zaseburwade- ni ngokukulela kubo, labuya 
lanexesha nakulentlalo yenguquko liti! : - “ Ewe, 
intu-  ngululo  ’  nakuba  ikakade  lo  lisinginele 
ezinjeni,  ne  kati,  namabuzi,  liyabhekiswa 
nasebantwini  ngendlela loburharha, kunge- kuyo 
inteto ecwangciswayo.” Siti tina nge- bofanisa apo 
abaguquli  bezi  Bhalo  ekufuneka  ziyinxwemile 
inteto yokurabasa (slang) noko ngaba amazwi ayo 
ako.  U  Mr.  C.  S.  Lundall  wase  Ngcobo  umele 
kwalonto kwincwadi efike selibhaliwe elinqaku.

***
“ Mhleli,” itsho enye imambane, “ kauce- bise 

abaxasi  bepepa  lako  ukuba  mabafuye  ikalukuni. 
Inkunzi  enye  ye  kulukuni  inga-  mnceda  umntu 
ukuxasa ipepa unyaka wonke —masesisiti inkunzi 
ezimzini. Kunjalonje azondleki nzima ewe, kambe 
xa zisand' ukuqanduselwa.” Kwiirvb- yasemzini ku 
ko  iqalo  eliti,  verbum  sat  sapienti:  Kumntu 
onengqondo ilizwi elinye lanele. Anxayi- pina ke 
engqondweni amawetu ?

***
Lendawo ate apa kuyo um’bhaleli wetu iyenkulu 

kunene, efanelwe ukukangelwa ngamawetu. Sitsho 
kuba  singabantu  aba-  shwatyulelwa  kakubi 
ngokubhekiselele  kwi  cala  lokwaneliswa 
kucebenza  ngento  ezeye  kileyo  enkangelekweni. 
Kautabate  izilimo  asixoliswa  zintlobo  zembewu 
ezingasavelisi  indimbane  ngaxesha  nye  njengo 
mbona no mazitnba. Kuti ke ngokusukela amaxe- 
sha  ezimbewu  umzi  uposwe  zingeniso  nge.  nto 
ezinjengo zitapile, amatswele i erityisi, njalo njalo. 
Lilishwa letu,  ukuba kubenjalo engekusiyiwa ko 
Njanjula  bake  benzo  okwabo  ukwazi  mayelana 
nokususwa, kwulo- ***

Umnini-Nto-Zonke  oko  wayesemhlabeni 
kwiminyaka e  1892 eyegqitayo,  simfumana esiti 
ngobenyaniseke  kwintwaua  ezincinane 
oyakumiselwa kwinto ezinkulu. Ujonge ukwenza 
indyebo ngento ezinkulu nje, aku- ko kubulaleka. 
Imali  zeramente  nezema-  pepa  ziyakureliswa 
zintwana  ezeyekileyo  ezinjengokufuywa  kwe 
kwakwini  ezi  ;  kwe  nkuku;  kwamaqanda; 
ukulinywa  kwetapile,  amakapetshu,  amatswele. 
Siti  ke  umzi  mauzame  ezonto  kwangamandla 
anganga-  wanikelwa  ekulimeni  umbona 
namazimba.  Ilapo  intsikelelo.  Ngabufundisi 
amabashu- mayele nalento ; wafa umzi kukohlwa.

                              ***
Uti  umutu  :  —Mhleli  yinina,  kutenina, 

abafundisi  baya  pina,  kulindewe  ingomso  Iona 
linanina.  Luyafa  usapo  ;  akuseko  na-  mnyena 
owakulo Elija ongatumela ayoku- xela ukuba usapo 
luyafa.  Nemifuno  yasendle  ayisakuli  ngenxa 
yomhlaba ukoma; msan' ukoyika. Umzi lo ubona 
nganjanina?  Aya  pina  ama  Dikoni?  Msan’ 
ukukangela  um-  lungu  ;  msan’  ukunqumama. 
Umlungu uni- kupe ngapandle kodwa wanibonisa 
indlela epuma e Jeputa eya e Kanana, ziboneleni 
ngoku; msan’ukulinganisa uFaro owati, ekutshwa 
enkohlakalweni  akavuma  ukuva  wada  wafiswa. 
Wenani,  Bakokeli,  ingomso  alinamvuzo.  Ixesha 
lokulima  liyadlula!  Okanye  yiboneni  nalendawo 
izitunywa  eni  zitumayo  kubonakala  ukuba  kuko 
namanqe nera abuya engafikanga, ajika endleleni. 
Pakamani mzi wakowetu.—Whittlesea.

ABABHUBHISI BEPEPA.

Kuluvuyo kuti  ukuti  ngaleveki  side  sabanako 
ukuyizingela impi ebhubhisa ipepa ngokungalitumeli 
imali yokondli- wa kwalo. Sibe nokusika encwadini 
amakulu  omabini.  Lonto  iteta  ukunci-  tshiswa 
kwendleko  yomsebenzi  nencito  engenambuyiselo 
yezitampu.  Ingqina  ayikapeli  kuba  iseninzi  impi 
ebuvukaba emayigqogqwe.  Kekaloku lempi  isikwa- 
yo sizilungiselela  ukuxambula  kunene        nayo 
nokuba kude kwasezi  ofisini  ukuba asinakuvisisana 
ngezinye indlela.

Abahlobo  ke  mabazame impi  engena  kutsha 
ukutabata indawo zaba boyisiwe- yo ngumsebenzi, 
ukuze  libo  nokuma  elishishini  labantsundu. 
Siqinisekile  angati  elowo  kwabasalifumanayo 
ipepa  ezame  omnye  kwangoku,  ubuye  uhambe 
umsebenzi noko ngoku ngati uyatshona.

UBUBHOVUBHOVU NGASE MONTI
-------------------------♦--------

Imantyi  yase  Monti  ihleli  pezu  komci-  mbi 
wesitandatu sabelungu, ababhushu- lise ngokubeta 
iqela lama Xhosa e Kwe- lera, atsho omnye wafa 
selese  Hospital.  Isizatu  asikatyileki,  kodwa  bati 
badlwe-  ngulwe  kukuba  lama  Xhosa  edinise 
ngobusela. Abenzi boku ngo Swart, Hart, Peach, 
Martin,  Bester,  no  Gravitt,  Babekwa  ityala 
lokubulala.

UsUKU  LOKUVULWA  KO  MBONISO E 
KIMBERLEY.—Lomboniso  Mkulu  umise-  Iwe 
ukuvulwa  ngo  8  September—usuku  Iwesi  Ne 
evekini.

     Intlanganiso Zolutsho
    UMANYANO NGEMFUNDO.

Intlanganiso  ebise  Mngqesha  ka  Mr.  P. 
Tyamzashe  ngomhla  we  12  July,  1892,  yaqala 
omini  yonganyelwe  ngu  Rev.  E.  Makiwane. 
Amalungu  ayo  eliqaqobana  elinobom.  Amabini 
matatu azilandulele ngokungabiko.

Umsebenzi  uqalo  ngembambano  ngo-  kunga 
kungavunyelwana  ukuti  ati  onento  yokuteta 
(motion) abuye ayingenise no- kuba kuninina xa 
ingekahlukani intla- nganiso ; kwagqitywa ekubeni 
mazinge- ne zonke ingxoxo ngexesha elinikwa ngu 
Mongameli, lakugqita zingabisamke- Iwa.

Kwamkelwe  incwadi  eyayitunyelwe  ku  Sir 
Langham  Dale  kwanempendulo  yayo, 
kwanempendulo  ka  Dr.  Muir  ependula 
eyayitunyelwe kuye.

Ingxoxo zivulelwe yeka Mr. D. Marela ngento 
ezipendulekileyo zolu Manyano seloko Iwemayo 
kwanento yamacebo entlaio amakakangelwe. Emva 
kwengxo- xo uwaroxise omabini.

Eka Mr. Jas. D. Gulwa, “Ilizwi Nga- malungu 
Omanyano,” eyindulule, ku- xoxe o Messrs. W. Z, 
Soga,  R,  Gosa,  N.  Gasa  no  Peter  Tyamzashe, 
yachaswa ngeliti makuqutywe njengangapambiii.

Eyindulule  eyake  u  Rev.  J.  S.  Dlakiya 
“Ngokutshona  kolu  Manyano”  kuxoxe  lamanene 
Revs. W. Philip, E. Maki- wane, C. Nyombolo, W. 
Rubusana, BO Mr. W. Z. Soga. Isipelo salengxoxo 
kusuke  umniniyo  wayiroxisa.—Kwamke-  Iwe 
incwadi  ye  Transkeian  Teachers’  Association 
enikelwe  kwi  Secretary  ukuba  iyipendule. 
Intlanganiso yahlukana ngo 11 p.m. Intlanganiso 
ibuye yangena ngosuku olulandelayo.

U Rev. W. Rubusana undulule eyake yokuqala 
ingxoxo pezu kwengxelo yaba Picoti  Bemfundo, 
ekwenzile oko kuxoxe lamanene.- Revs. W. Philip, 
no J. S. Dlakiya, Messrs. R. Gosa. N. Gasa, D. Mini, 
D.  Marela,  ovelise  indawo  yokuba  unga  yena 
kunganyanzelwa  abazali  aba-  yakuti 
bakungafundisi  bamangalelwe  kwikomkulu 
eliyakumiswa  ngumzi  nga-  mnye,  Emva  koku 
kusuke  amadoda  omzi.  (1)  U  Mr.  F.  Mahala 
okalazele  ukungabi  moya  mnye  kwempi  ekoyo 
wati  esitsho  wayecacisa  ukuba  umzi  esebenza 
pakati kwawo lentlanganiso, ufuna into ekanyayo, 
wati yona imfundo umzi uyifuna kakulu, wagqiba 
ngeliti  maze  intlanganiso  iyiqwalasele  ngemfu- 
neko enkulu indawo engemfundo youya- nzelo. (2) 
U Mr. Qinela ubulele ukulu- nga kwalentlanganiso 
ebonisa  ukuba  iyintloko  yomzi  ontsundu 
emayiwukoke- le ke ngoko. Intlanganiso ivumelene 
ekubeni  Imfundo  Yonyanzelo  ilungile  nokuba 
maze iye kukangelwa yi Komiti engo Messrs. R. 
Gosa,  W.  Z.  Soga,  Revs.  Philip,  Rubusana, 
Makiwane.

Eka Rev.  W.  Rubusana yesibini:  “  Ngomteto 
wemfanelo zabavoti.” Eku- yindululeni umniniyo 
ubonise  ukuba  Umteto  wokunyusa  ilungelo 
lokuvota  (Franchise  Bill)  uwuchasile.  Kuxoxe  o 
Messrs. R. Gosa, Jon. Tunyiswa, Stephen Mtoba, 
W. Z. Soga, no A. H. Maci. Emva koku kubuye 
kwateta amadoda omzi : U Mr. F, Mahaia, obulele 
lengxoxo  ingeni-  swe  ngu  Mr.  Rubusana. 
Lengxoxo igqitywe ekubeni makunyulwe i Komiti 
engo Messrs. W. Z. Soga, A. H. Maci, no Rev. John 
Stegman  Dlakiya  yokubhala  incwadi  ivakalisa 
ukuba lentlanganiso ayikoliswa ngumteto omtsha 
wokuvota, ize loncwadi iyitumele e Palamente.

Kucelwe  u  Rev.  C.  Nyombolo  ukuba  afunde 
ipepa lake elintloko iti : “ Inkosi zama M pondo—
Imbhali  yazo.”  Elifu-  ndile  elipepa  umninilo 
kusuke  u  Monga-  meli  wambulela  ngamazwi 
amnandi. Pezu kwalo kuxoxe o Messrs. W. Z. Soga, 
A. H. Maci, no Rev. W. Rubusana ote yena ubona 
ukuba amapepa anjengeli abe ngawe ntlanganiso.

U  Rev.  E.  Makiwane  wenze  amazwi  esiyalo 
njengo Mongameli. Inteto yalo mnumzana isekwe 
pezu kokuba sibe ngabenzi bento esiti siyayenza, 
ingabi  kukuteta  ngemilomo  kodwa.  Intlanganiso 
imbulele  u  Mongameli  ngenxa  yesi-  yalo 
asenzileyo.  Umzi  ubulelwe  ngu  Mr.  Nyombolo; 
abavumi  abebemana  u-  kuhlaziya  intlanganiso 
babulelwe  ngu  Mr.  J.  S.  Dlakiya,  osekelwe ngu 
Monga-  meli  ngamyoli.  Kugqitywe  ekubeni 
intlanganiso  ezayo  ibe  se  Debe  (elika  Marela). 
Intlanganiso  imbulele  Umongi-  meli 
ngokongamela  kwake;  yavalwa  ngesiko  ;  k 
wachitakalwa ngo 4 p.m.

TRANSKEI TEACHERS’ ASSOC.
Olumanyano  Iwahlangana  nge  13  July  emini 

emaqanda  esesihlalweni  ingu  Mr.  Theo. 
Ndwandwa,  amalungu  namatsha  eko  kakuhle.  U 
Mr. Ndwandwa wange- nisa u Mongameli omtsha, 
u Rev. W. J. Hacker, ngentetwana emfupi; esitatile 
isihlalo  u  Mongameli  wabulela  imbeko 
ayenzelweyo ngamazwi amnandi napili sayo, esiti 
uzokufunda kuba akakayazi, lentlanganiso.—U Mr. 
J. Nangu ulese ipepa ngo “School Furniture,” atete 
ngendleko  czifunyanwa  ngo  titshala  ngenxa 
yempahla  yesikula,  ekufuneka  ngoku  no  map 
zitengwe  ngabo,  ekufike  yonko  into  engekoyo 
esikuleni  ibe  lityala  lo  titshala.  —  Linconywa 
ubumandi ipepa elo. Engxoxweni elandeleyo u Mr. 
G.  Pamla  ulile  ngobunciuane  bentlanganiso, 
wayesiti  baya  kukohlwa  kuxoxo  ngenxa  yenene 
elikoyo  apo  (Mr.  Hacker).  Yena  ubona  ukuba 
kutunyelwe incwadi ku Rulumente ngalendawo.—
U  Mr.  S.  Ka-  nyiwe  ute  side  isikula  sake 
sasengozini yokunqunyanyiswa ko mvuzo wakwa 
Rulumente  ngenxa  yempahla.—U  Mr.  R. 
Ndungane  ute  yena  ubona  kungelu-  ngi  ukuba 
benze umtombo wezicelo.— U Mr.  P.  Xabanisa 
tinge  angaqonda  ukuba  umfundisi  uyazitengana 
yena impahla zesikula.—U Mr. G. Pamla ute kuko i 
box  ezitunyelwa  njenge  bhaso.—  U  Mr.  J. 
Tshayinca  ute  ititshala  kiya  bulawa.  — 
Kwagqitywa  ngokunyulwa  ikomiti  iye  kwi 
President ngalomcimbi.

“Ngonyanzelo ukuba kufundwe”: Ngecebo lika 
Mr. Pamla kupumelele ukuba kunyulwe lo Komiti: 
Rev. W. J. Hacker, Messrs. T. Ndwandwa, no P. S. 
Lusaseni,  ukuba  ibhale  incwadi  iyitume-  le 
kumalungu e Palamente, u Colonel Griffith no Hon. 
J.  Sivewright,  ukuba  mabayingenise  e  Bandla, 
kwaye kuya kulandela isicelo (Petition) esiyakuba 
hamagama e titshala zonke ezinokufuma- neka.

Nge School Fees.—Kugqitywe ekubo- ni nalo 
umcimbi unikelwe kwalo Komiti iwutumele kwaku 
Rulumente,  ukuba imali  epuma ebantwini  ipume 
ezi ofisini kunye neye rafu (Hut Tax).

I  Report  ye  Commission  ka  Rulumente.  —
Kuveliswe nendawo engemnandi, ]e iteta ngenqila, 
eti isikula masibe sinye kwi centre etile, ize sibe 
sinye  kwenye;  lonto  iteta  ukuba  mazipungulwe 
izikula  zetu  bantsundu,  nendawo  eti  umntwana 
ongapezulu  kwe  15  iminyaka  ubudala 
makangangeni esikuleni. Lonto ke iteta ukubulala 
izikula. Kwale Komiti maze ivakalise ukungevani 
nalonto. — Nge Workshops kuvunyelwene ukuba 
zilu- ngile.

Ngepepa le “ Mvo."—Lomcimbi undu- lulwe 
ngu  Mr.  T.  Ndwandwa  etelelwa  ngu  Mr.  P.  S. 
Lusaseni,  ukuba  ofike  amalungu  alentlanganiso 
makatabate ipepa le Mvo. Kubeko ilungu elichase 
shushu kanye, ekunganqwenelekile uku- ba libizwe 
ngegama  okwanamhla  loxelwa  kamva.  Esukile 
umfo ka Nangu u Jonathan wateta kakuhle bukali 
esiti knlo, nguwe owasibonisa or owasixelela ukuba 
elipepa lilungile, salamkela ke, namhla usifundisa 
ukuba alilungile, musa ukuba Iwimi mbini; emva 
kwale-  nteto  yamiswa  ingxoxo.  Ezayo  yoba  se 
Gcuwa ngo December.

“Imvo”  lishishini  labantsuudu,  elijonge 
ukuxhaswa  ngumntu  nga-  mnye  ozidlayo 
ngohlanga Iwako- wabo.

      IZINTO NGEZINTO.

TELAPI FARM.—Umhlobo osake kwa Tela-  pi 
waya kwa Jonono e Natal, esiti makuji- kwe ipepa 
lake, ulibele ukulibhala igama encwadini yake.

UKUBALELA EBA TENJINI. — Iyapitizela  impi 
kweli—abangavunanga  besinga  kwi-  ndawo  eke 
zachola ngenxa yokubalela ne- nkumbi ezisekoyo 
nanamhla.

IZANZWILE ZOMSEBENZI.—Isihlanu  sama  doda 
kuma  Mfengu  esika  Capt.  Veldtman  awaya 
kusebenza e Kapa,  kesazimela um- sebenzi ngenye 
imini  ekuzeni  kufa  kweveki  engapaya,  sabuya 
sabanjwa.

INKUMBI NAMAQANDA AZO.—U  Mr.  Trollip 
wage  Tafolberg  ngapa  ngase  Cradock  uti, 
amaqanda eziwashiya kwelo labo inkumbi akolise 
ngokubola,  kunjalonje  zite  kakalala  ukufa  kona 
Ngamanu kwabanjalo.

IMVUMO YABANTSUNDU E CATHCART.  —
Kweziveki zigqitileyo iqela labantsundu lalomzana 
kelapuma laya kuvisa abelungu ukuvuma kwalo. 
Kukubo ke ukuncoma nokugxeka.

I CIVIL SERVICE EXAM —Ependula umbu- zo ka 
Mr.  Tamplin  e  Palamente  u  Mr.  Sauer  uto,  u 
Rulumeni  ufumana  kunqabile  ukuba.  fumanela 
indawo  zokusebenza  abasazeke  bepumelele 
oluviwo.  Into  ezakwenziwa  kukuba  lubeqata 
ngapezulu uviwo.

NGENKONGOZELO YETYALIKE ENGQUSHWA — 
“  Umboneli  ”  okwazingca  ngobu  “  Nene  base 
Ngqushwa ”—isiroro esingokuba kulifanele na “ 
inene ” ukubeka ipeni esityeni setya- like akungede 
wenze  utyukata  Iwengxoxo  yasepepeni,  zikonje 
intlanganiso Bako, keli, nezama Dikoni.

IMINENGA NGASE KAPA.—-Kabanjiswe  um- 
nenga onyawo zimashumi matandatu ubude, zaye 
zimashumi  matatu  isiqu  kwibhai  eliyi  Kalkbay. 
Ungowesibini ubanjiswa kuzo eziveki Amanyange 
ebesakuti  akunganga-  mvula  kwakubulawa 
iminenga.  Emayibe  yilonto—ninja—lento  ina 
kangaka kwelo.

INTSHINGA YEMFAZWE. — Ependula umbuzo e 
Bandla  ngaleveki  igqitileyo u  Mr.  Rhodes  ute  u 
Rulumeni  akaboni  kuba  usenokuyenzela  imbasa 
(medals)  impi  eyalwa  kwi  mfazwe  yabe  Sutu 
nezinye  zeloxesha  lakudala.  Akabambi  mbulelo 
wake noko ngokwenjenjalo.

UMCANCATO E XESI.—Nakwakuboni  u  Mr. 
Schermbrucker  ebelinga  ngako  konke  ukuba 
wakiwe kwelika Tese, i Palamente ivumelene no 
Rulumeni  ngaleveki  ipelileyo  ukuba  kwenziwe 
umcancato we Xesi kwelika Nqobokazi ngexabiso 
le £18,240, ekuya kulungiswa nendleia yo- kuya 
ezibukweni.

IKWAYA YAKWA ZULU E ENGLAND.—Ama 
Ngesi  swawela  nale  Kwaya  alike  pesheya 
ayikululisa ingubo uyinyanzela ukuba ixha- ntse. 
Elinye iqela—lama Bishopu—ke la- mangala, lisiti 
alinakuyenza  lonto  lingani-  kwanga  mvume  yi 
Bishop, de kwafika u Canon Scott Rolland ukuze 
kude kungene uxolo.

NGENKWENKWANA EMKONDO  WAYA  E 
TSOMO. —  Singavuya  umhlobo  ongase  Tsomo 
owavakalisa  ngenkwenkwana  engumdungela 
eyafunyanwa  ngumlungu  ebuye  wasazisa  apo 
ikona.  Eso  saziso  se  Mvo  kokona  sifunyenwe 
zizalamane zayo ezisemihlabeni yabelungu ngapa 
ngase Tapolisi.

ABATANDI NABACHASI LUCANDO E GLEN GREY.
—Ingxelo ye Komishoni ibonisa ukuba amadoda 
awavuma itaitile pambi kwabapicoti a 2,356; awati 
akazifuni 1,312 Kwake kwako inteto yabapitizelisi 
eti  abatunywa  ngetaitile  bamele  abantu  aba- 
mbalwa, ekufanelekileyo ke ukuba ahlale esaziwa 
ukuma kwamanani kwakuba kuvotiwc.

UKUTWATYULULWA KWEHOLIDE.—kumihlati 
yezaziso  za  Komkulu  bobona  abafundi  ukuba 
Umpatiswa-Mfundo  (Dr.  Muir)  wazisa  ukuba 
endaweni yokuba zivalwe ngo 23 zovalwa ngo 22 
September izikolo, ze enda- weni yokuvula ngo 3, 
zivulwe ngo 5 October ukwenzela ukuba otitshala 
nentsapo  etanda.  yo  babe  nokuya  kubona  i 
Exhibition Enkulu yase Kimberley.

IZANGA E NGQUSHWA.—Olapa uti:—Liba- lele 
kakulu  tina  kweli  lase  Ngqushwa.—  Inkumbi 
zininzi,  zibete  ingqolowana  ebezi-  linyiwe  apa 
kwati tu. Intoni ke, inkumbi ike yateta kwezintsuku 
zigqitileyo yati, siya kuhlala iminyaka emitatu apa e 
Afrika.—  Ngenye  imini  sati  sihamba  sibabini 
sabona intulo  ingqengqile  ematyeni,  ipete  igqabi 
lomhlakotshane  ivuma,  isiti  Ungumdali  we-  nto 
zonke ; sasuka soyika.

UKUMA KWE PALAMENTE YELAMA NGESI.— 
Ngolunyulo beluko icala elongezelelekileyo leliku 
Mr.  Gladstone  le  Liberals  eli  274,  kwakubon’ 
ukuba  ngo  1886  laye  li  193;  elichasene  nalo  le 
Conservatives 268, ngo 1886 laye li 317 ; elama 
Ayilishi  li  81  ;  laku-  bon’  ukuba  laye  li  85 
kwecitiweyo inkundla. Lona ke lisebenza kunye no 
Mr. Gladstone. Eliti lizi Unionists iqele., elaqepuka 
ku Mr. Gladstone li 47 ekubeni laye liyi 75 kwepe- 
lelwe lixesha inkundla.

I  OFISI YOCINGO EXESI.—Kwezinyanga  zi- 
gqitileyo u Rulumeni wenzi incito ukwenza imayile 
esimbini zocingo olungena e Middle- drift kwi Xesi 
lika Kama esenzela izizwe ezintsundu ezimele lowo 
mandla.  Ixabiso  layo  lingangokuba  incito  leyo 
ibuyiswe  yimali  engeneyo  yenyanga  yokuqala—
inko-  liso  yencwadi  zooingo  izezitumela  imali. 
Ayenyuka ama Afrika noko ngati kute ewaka nje-

UMJIKELO WE JAJI.—Kwimimandla yeli- lunge 
kweli  i-Jaji  yalatelwe ukujikela  ngoluhlobo:  —E 
Tinara, ngolwesi Tatu, 7 September, 1892 ; e Rafu. 
ngolwesi  Hlanu,  9  September,  1892  ;  e  Bhai, 
ngolwesi Bini, 13 September, 1892, Somerset East, 
ngo  Mvulo,  19-September,  1892;  e  Nyara,  ngo 
Iwesi  Tatu,  21  September,  1892;  e: Bhofolo, 
ngolwesi Hlanu, 23 September, 1892 ; e Qo- nce, 
ngolwesi Bini, 27 September, 1892; Emonti, ngo 
Mgqibelo, October 1, 1892; e Katikati,  ngolwesi 
Bini, October 4, 1892 ; e Komani, ngolwesi Tatu, 
October 5, 1892 ; e Dodoloro, ngo Mvulo, October 
10, 1892 ; e Cala, ngolwesi Ne, 13 October, 1892; e 
Gcuwa,  ngo Mvulo,  17 October,  1892;  e  Mtata, 
ngolwesi Ne, 26 October, 1892, Kokstad, ngolwesi 
Tatu, 26 October, 1892.

Umhlati wa Barwebi.
IMARIKE YASE KOMANI.—Ngo Mgqibelo,  30 

July :—Inkuni 23/ ne 31/ ngeflara ; Inkuku 9d ne 
11d inye ; Amadada 1/ ne 1/5 lilinye ; Irasi eluhlaza 
2/ ne 2/6 ngedazini ; Itapile 7/6 ne 13/ ngengxowa; 
Ingca 1/9 ngekulu lezitungu ; Ihabile 23/ ne 30/ nge 
100 lezi- tungu ; Amatanga 3/6 ne 4/3 ngedazini; 
Umbona  18/  ngengxowa  ;  Ibhotolo  1/  ne  2/6 
ngeponti; Amaqanda 6d ne 1/ ngedazini.

IMARIKE E QONCE (ngo Mgqibelo).—Ibhotolo 
1/  to  3/6  ngeponti,  Amaqanda  11d  to  11  1/2d 
ngedazini, irasi Eluhlaza 1/6 to 2/4 ngekulu, Ibabilo 
2/6  to  3/9  ngekulu,  Itapile  Itapile  5/6  to  15/6 
ngengxowa, Umbona 7/6 to 7/9 ngekulu, Inkuku 11 
1/2d to 1/0 1/2 inye, Imbotyi 12/6 ngekulu, Inkuni 
6/ to 40/ nge- flara.

Umzi  mauwazalelele  umsebenzi  ukuba 
uyenzakala  kunene  ngokuti  umntu 
angayitumeli kwangexesha imali yake yepepa 
ayaziyo naye.
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NATAL BILL,

SIR JOHN ROBINSON and
Mr. SUTTON, the Natal Delegates 

to  Downing-street,  returned  to  that 
Colony this week. They had been home 
to confer with the Secretary of State on 
the  subject  of  the  Natal  Constitution, 
which a large section of the Colonists 
would  like  to  have  so  changed as  to 
admit  of  the principle of Responsible 
Government. Heretofore the position of 
the  Natives  in  the  new  form  of 
Government has proved the stumbling-
block  to  the  introduction  of  Self-
Government. The Cape Premier, during 
the Franchise debate this Session, took 
the  opportunity  to  announce  his 
attachment  to  the  Natal  Franchise 
which practically excluded the Natives. 
Mr.  RHODES overlooked the fact  that 
the virtual ,exclusion of our people in 
Natal  from  the  enjoyment  of  Con-
stitutional  rights  was  more  than 
compensated  for  by  direct  Imperial 
control;  and  Natives  in  this  Colony 
would, if polled tomorrow, side with the 
Prime Minister in asking for the Natal 
system with the advantages of Imperial 
control,  the  scrupulous  justice  of  the 
British  Government  towards  Natives 
being proverbial. Well, then, the Natal 
Responsible Government party has all 
these years been trying to obtain their 
heart’s desires in the direction of Self-
Government in such a form, that while 
they  ate  their  cake  in  depriving  the 
Native of a vote, they should still have it 
by getting rid of the Imperial guarantee 
for the protection of the Natives from 
unjust  and  ill-digested  legislation, 
which may be devised by a Parliament 
in  which  their  feelings  were  not 
represented. This has been the  crux of 
the  question  ;  and  Her  Majesty’s 
Government has very properly insisted 
upon  substantial  safeguards  .being 
provided  before  Responsible 
Government is finally conceded to the 
Colony  of  Natal.  Difficulties  of  this 
nature  did  not  crop  up  in  connection 
with  the  Cape  Colony  when  the 
principle of autonomy was fully given, 
because the Franchise was such that no 
Native was kept out of by a system of 
checks  and  counterchecks.  How  the 
Natal  Delegates  have  succeeded  to 
convince  Lord  KNUTSFORD and  his 
colleagues on the important questions 
involved  in  this  case  we have  yet  to 
learn.  The  Despatch  conveying  the 
decision  of  the  Home  Government 
came out in the same vessel by which 
Sir  JOHN ROBINSON and Mr.  SUTTON 
returned  ;  and  never  has  the  Delphic 
oracle  kept  the  secret  more  than  the 
Delegates  have  done  in  showing 
themselves proof to all  the wiles and 
blandishments  of  the  modern 
journalistic  interviewer.  Come  what 
may, it must be out shortly, and—then 
we shall see what we shall see.

LOVEDALE.

LAST year’s report of this im-
portant Educational Institu-

tion has only just been issued. It
has been a privilege and a plea-
sure to us to peruse such of the
yearly reports of Lovedale as have
come to our hand. The annual
record tells the same old tale
with hardly any variation, as is ex-
pressed in the opening remarks :—
“ By the good hand of GOD upon us
'' the end has been reached of
another year of effort, marked by
'' no great disaster, and crowned
'' with a fair and encouraging mea-
'' sure of success in all the depart-
'' ments of our Missionary work.”
Work such as that which falls to
Lovedale and kindred establish-
ments to do cannot fairly be judged
by the results of a twelvemonth.
It is by decades, rather than by
single years, that one can pro-
perly judge of the progress or
otherwise of the work that these
Institutions seek to accomplish and
for the information to enable one to
come to a right decision on this matter
a work such as “ Lovedale : Past
and Present,” is of the highest
value. From the annual report we
can only tell, as one judges of the
statue of HERCULES by seeing the
foot, what the sum total will be;
and it is satisfactory to find that
there is no dimunition in the num-
bers seeking education : that, in-
deed, there was every indication at
the end of 1891 that “ new and
'' even remoter tribes will in 1892
“ be represented on the roll.” It
is gratifying, too, to find that the
authorities are prepared to adapt
the machinery of the Institution to

the rapidly changing conditions of
our transition state. During 1891
Evangelists’ Classes have been
started in connection with the Theo-
logical Course for the brushing up
of those who have not had the ad-
vantages to enable them to study
for the full Ministerial curriculum.
In the Literary Course, too, we are
glad the Board has, at length,
made up its mind to take in only pu-
pils who are ready to proceed with
Standard IV. Generally, the work
has been of a progressive kind, cer-
tificates having been obtained from
the lowest examination up to Matri-
culation. We believe this is the
first time this Institution has passed
a Native in the School Higher;
and that it will not be the last is
evidenced by the fact that another
young man figures in the School
Higher’s lists just published. We
record our best wishes for the
continued prosperity of Lovedale.

Topics of the Day.
"ONS LAND” Mr.

Mis     Hofmeyr’s organ in the
RSPRESENTATION  Press, Lock it upon its
self the other day to
enumerate some of the leading news-
papers in the land such as the Journal,
E P. Herald and P E. Telegraph as
having turned from being opponents of
the Franchise Bill to be strong sup-
porters. Our contemporary included
Imvo among the number. While we
think the statement may ba correct so
far as the K. P. Herald is concerned,
we believe the Journal may be taken to
have spoken on behalf of its other
colleagues—at all events it has given
our views—in the following remark.- —
“ We regard the Franchise Bill in the
same light as before, as an unnecessary,
unjust and foolish proposal, though as a
compromise it would, we think, be better
to let it go through.”

        No doubt the Revi-
KAFIR BIBLE                sion board which has

REVISION.            the Kafir Bible in
hand will be very

pleased to hear that the greatest interest
is being taken in their work. The con-
troversy that has been going on in this
journal has brought us communications
—other than tor publication—-some from
parties who had to do with Mr. Apple-
yard’s version. A writer in Port Eliza-
beth, who represents that he was in the
thick of a previous newspaper fight on this
matter twenty-four years ago has written
us privately asking for certain informa-
tion He docs not take in our paper, but a
paragraph in the Telegraph called his
attention to the controversy that is
raging. Since his signature is unde-
cipherable we are unable to communi-
cate with our friend. Perhaps our
contemporary would kindly note this for
his behoof.

    REFERRING to Sir  Gor- 
THE ILLS don Sprigg’s well- WE KNOW, known 
opportunism,  as  revealed  more  es-  pecially  in 
connection with the Franchise controversy, the East 
London Standard  remarks with much force: " Sir 
Gordon has chosen to wait until he saw which way 
the cat jumped, for on no other hypothesis can even 
the  most  charitable  critic  explain  his  long  inter 
Sessional  silence.  Whilst  there  was  a  chance  of 
same members of the Ministry proving recalcitrant 
against the Hofmeyr com- promise, not a ayllable 
came from the "leader” of the " Opposition.” Once 
the compromise itself is b fore the world, and Sir 
Gordon attacks it after the manner of a barrister who 
has received his brief, and in so doing abso- lutely 
rends  that  other  Sprigg  who  fathered  the 
Registration  Act.  It  is  a  sorry  spectacle,  and 
moderate  men,  who  love  not  the  Rhodes-Sauer 
Sivewright combination may well be pardoned for 
hesitating to exchange it for a still  more flexible 
band of opportunists.”

IN Natal the Indian CORRECT ABOUT   

Coolie seems to ba
THE           becoming a thorn in

NATIVE VOTE.           the flesh to the Euro
pean in matters  relating to 

the franchise; consequently suggestions are being 
made to counteract the Assiatic element by largely 
admit- ing the Native vote. Our Zulu contemporary 
Inkanyiso, thus  argues the  subject  with its  usual 
incisiveness  :  —  "  It  can  hardly  be  said  to  be 
satisfactory  when  a  much  greater  facility  of 
becoming enfranchised is held out to the Indian who 
has  but  a  passing  interest  in  the  welfare  of  the 
Colony, than to the Natives whose the Country is, 
and who, as has been proved over and over again, 
has  always  exercised  his  vote  in  a  manner  very 
creditable  to.  himself,  and  which  might  well  be 
followed by others who are deemed so much mire 
enlightened.  ‘  We  all  know,’  says  the  Natal  
Mercury, ‘ how keen a disputant the Kafir is by 
nature, and when he obtains the franchise, he brings 
the same love of argument, with reasoning powers 
and  experience  widened,  to  the  consideration  of 
politics. Whilst the Hottentot voter of the Cape can 
be bribed by a few soepjes of colonial brandy, and 
the low caste Indians, whom the Conservatives of 
Natal are getting placed on the electoral roll, may to 
open to purchase for the highest amount obtainable, 
the Kafir as a rule thinks highly of the franchise and 
is  rarely to be got  at.’  For  this  testimony to the 
thoughtful  and  manly way,  notwithstanding  Mr. 
Rhodes’ insinuations, in which Natives as a rule use 
their  vote,  we and many others  who are  able  to 
support it, feel very grateful. True it is that we in 
Natal have not yet had opportunity of showing how 
we should conduct cur- selves under the franchise; 
but when that privilege is allowed us, no one we 
venture to think will have reason to complain of its 
abuse.  Meanwhile,  it  is  a  question  well  worth 
considering whether it would not be advisable in the 
interests of the Colony, seeing that the Indian vote is 
increasing, to balance it with that of the Native.”

THE following is the 
THE COMPROMISE   expression of opinion
AGAIN.            by the Capetown cor-
respondent of the
Friend of the Free State, who generally,
gives the view of;one detached from the 
inner political circle in ths country :—
" The Franchise debate has ended, as of
course everyone knew it would end, in
the victory of the Government, a. solid
majority of five and twenty being behind
Mr Rhodes and his colleagues. The

speech which., Mr. Merriman 
addressed
to the House was delivered in the very
best manner of the volatile publicist, and
it has established in the minds of those
who opposed the., measure the feeling
that the trio—Messrs. Innes, Sauer, and
Merriman—who were expected to op-
pose the Bill up to the point of even re-
tiring from the Government unless if
were dropped, acted in the best interests
of the moderate party by remaining in
Office. For, what are the facts ? There
is a solid majority behind the Prime-
Minister and the Bond Lader and the
two would have delayed, but not turned
aside, the course of politics. . (The Bill
would have been carried, Only it would
have been far more stringent, whilst, if
the Rhodes’ Ministry had gone out, as
Imvo sensibly observes, the swash-
bucklers of the Opposition would have
proposed a far severe measure to get
office. :

LETTER TO THE EDITOR.

SIR,—Tho  Divisional  Council  of  King  ; 
williamstown has acted Very unfairly towards the 
Native land owners in this Division. These people 
have been put to a considerable lot of expense by-
being banded over to an Attorney for the collection 
of  arrear  road  rates  I  should  think  it  within 
reasonable grounds of common justice to have given 
these small farmers a timely notice by the collecters 
in your Kafir columns so as to warn them how they 
stand on the Divisional roll. This affair, or rather 
rough handling of good neighbours by gentlemen 
who should have exercised some consideration, is 
indeed preposterous in the extreme. This has not 
only harassed property holders near at hand, but also 
those living in other Divisions who have let their 
properties to private individuals I, as the writer of 
these lines, have been put to the same worry and 
expense. Hoping the above complaint will go right 
into the ear of the party concerned', I must now close 
with thanks in anticipation far the early insertion of 
this letter. 

Yours, etc.,,
LINNETT.

BIBLE REVISION,

LETTER TO THE EDITOR.

SIR,—Replying  to  your  correspondents 
generally who have,like myself been writing on the. 
above subject :- I have no wish to commence a paper 
war with any one of them. The letters themselves 
will  no  doubt  be  given  due  consideration  at  the 
hands  of  the  translators  or  revisers  of  the  Kafir 
Bible. I have already said as much in Kafir.- You ara 
yourself  willing  that  every  one  Should  have  a 
bearing.

I have never defended as a whole, the present 
translation. Far from it. It lacks the simplicity of the 
book itself, I have written " hoping; as I thought, to 
explain why the translators of the Bible had chosen 
to us? certain words.” Your co: respondent Mr. A. 
K,, Soga omits those three words " as I thought." No 
ons but. the trausla.ois- themselves eau speak with 
authority when replying to criticisms on their own 
work. For me to do so would not be, in my eyes, a “ 
super human work ” as Mr. Soga considers, but a 
piece of unmitigated presumption; ’Again, I- have 
never provoked a correspondence on this subject— 
every  one  of  my  letters  have  been  replies  to 
correspondents. ’

Mr. A. K. Soga cuts all further arguments from 
under me, so far as his own letters are concerned, 
when  he  boldly  declares  for  a  translation  of  the 
English  version,  and  not  of  the  sacred  writings 
themselves. Of the classics generally and of their 
relation to the Bible in particular hear Mr. S. himself 
They (the classics) are all light in their own sphere. 
But  here  we  are  not  dealing  with  antiquarian 
research of the dead languages.” I have not, written 
lately, seeing there was nothing new about which I 
could hope to interest your readers. I am together I 
am sure- with all of them, extremely’ obliged for the 
opportunity afforded of expressing our opinions on 
so important a subject. But, excepting where I have 
been mis- understood, I. cannot write more than two 
letters on the same word, even though a legion of " 
Oom  Pauls,”  "  Ontungululo,”  o  "Shwaka"  Be- 
kwas,” " Sogas,” or Makiwanes,”—
were against me. I am thankful to “ W. P.” for the 
favorable view he took of my remarks ; although all 
the  others  went  more  or  less  dead against  me,  I 
appreciate their views also ; and hope they will ever 
have a jealous regard for their Kafir Version;.’ of 
that  Holy  Book.  I  cannot  conclude  without  re-
marking upon the calm, gentlemanly manner of one 
of your correspondents— the R v. E. Makiwane in 
IMVO for July 7th, 1892. I hope to see more from 
him,  as  also  from such writers  ag  Revs.  B kwa, 
Wauchope, and W. P. Those however who hide their 
names must expect, as a rule, to share the fate of 
most  anonymous  writers  by  being  al-‘  lowed  to 
remain unanswered.

Very truly yours,
C. FRED. PATTEN. 

Queenstown,
20 July, 1892,

Wanted.

A SITUATION AS INTERPRETER to
R.M. Office, or Clerk in Country Shop

(Herschel preferred). Applicant is a Fingo
who knows English, Cape Dutch, Kafir,
Sesuto, Sechuana, and the Serolong lan-
guages. Has been employed as Interpreter
at a R.M.O. for several years. First-class
testimonial. Apply and state salary to
“ MODIKWANA,” C/O BOX 228, Kroonstadt,
O.F.S. 4tl88
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Unyaka ekuveleni kwawo 
nge 13s 6d.

----o----
Izaziso  Zabazelweyo, 

Abatshatileyo, Nemibi- ko, 
irolelwa  2s  6d,  zi-  ngene 
kanye  ;3s  9d  ke-  bini;  5s 
katatu.
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INGUBO ZOBUSIKA!
INGUBO ZOBUSIKA

Beauchamp, Booth & Co

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Olona hlobo lulungileyo!
Akuko butshipu bungako!!

    Kwanento eninzi yofani ngofani!!!

—KWA—

DYER NO DYER,

               LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

    IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOƁUGCISA OƁU- BODWA, Igama 

lazo yi ‘‘ EXTRA NAVY or MATTROSS”

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU

Iblankete ezintsha zamaxabiso onke.

Idyasi’Ezintsha ziqala kwi 12/6.

Ibhulukwe Zekodi, Ibhatyi Zekodi.

Iblankete Zoboya, Iblankete ezingamabhayi.

Ihempe Zamadoda ziqala kwi 1/ inye.

Ibhulukwe Zokutshata (ezisikiweyo zona) from 16/6.

Ibhatyi ne Ondulubhatyi ezimnyama (diagonal).

QONDA.—Ngapambi kokuba ulahle 
imali yako napina, kauti gxada kwa 
DYER uyokuzibonela ngokwako.

  DYER-DYER
KING WILLIAMSTOWN.

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana 
noluhlobo;  esigqibe  ke  kwelokuba  SIZIPA- 
ULE  i  BLANKETE  ZONKE  ngopawu  esi- 
luqinisele  na  Komkulu  ngohlobo  Iwemifa- 
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina- 
wona umfanekiso  we NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU 
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 
4/6 to £2 inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream i 

Muslin yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 

nge yard.
Ingubo  Zabatshakazi  ezenziwa  nge  zintsha  ifa- 

shini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo  Zokutshata  Zamadoda,  Izitofu  zokwenza 

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina

yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
      E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

      PEACOCK BROS. NO WEIR,
PEACOCK BROS, and WEIR, E KOMANI

AKA

HOLMES-ROBERTS
AMAKULU ASE AFRIKA!

E QONCE
Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

      PILISA. MANGALISA.
Wokunyanga  Amatumba,  Ihashe 

Ukunchola  kwe  Gazi,  Icesini  eba-  ngwa 
kukunyakama  nazi  zihlambo  Amadlala, 
Izilonda,  Igcushuwa,  Iqhabanga,  Isibindi, 
nezinye  iziku-  hlana  ezikolisa  ukuhla 
amankaza- na.

IXABISO 2/6 nge Bhotile, nge Posi 3/2.

Wokunyanga  Isifuba  (consumption) 
Ukungenwa yi  Ngqele,  nazo zonke Izifo 
ezibanga  ubulwelwe  Esifubeni  nase 
Mipungeni.

IXABISO, 2/6 nge Bhotile Posi 3/2.

LENZELWA ABANINILO KUPELA NGO

JOHN GAUNT & CO., CHEWS, KING W.TOWN
ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

BON MARCHE.
----:o:----

JOHN W. BAYES & CO.,
GRAHAMS TOWN.

   IFANDESI * LE * MPAHLA

KUWO ONKE AMASEBE.

----:o:----
I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7 1/2d., Amabhayi abubanzi 

bupindiweyo  ll  1/2d.,  Imiqulu  Eqaqambileyo  yokwenza 
ilokwe iqalela kwi l 1/3d. nge yadi, I “Tweed” eziqaqambi- 
leyo zelokwe ziqalela kwi 3 3/4d. nge yadi, I Flannelettes 2 
3/4d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani na- 
ma  Bhulu  6  1/2d.  nge  yadi,  Ityali  zoboya  ezona  Fishini 
zintsha ziqalela kwi 3s. kude kube nga 30s. inye, I Quilts 
zamabala ziqala 1s. ll 1/2d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. 
11d. Amakulu amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.

Zonke  impahla  zibhalwe  ngamamani  acacileyo.  Akuko  nko-  
hliso. Kwisebe le lokwe (Drapery) ngexesha le Fandesi i 1s. 
ebifudula isapulwa, nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

----:o:----

Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. 11d. 

inye,  I  Suti  zamadoda  ze  Tweed  21s.  inye,  I  Felt  Hats 
ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed 
ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubani otenge izinxibo 

zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)
----:o:----

JOHN W. BAYES & Co.
BON MARCHE,

J. W. GARRETT & CO.,

Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA ne MPAHLA  
EHAMBAYO.

      Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi- 
mba. bablele benawo.

Kumimandla yo MGWALI ne BUTYWA, Qonda-
ni mayelane nevenkile ese MUNYU.

KUYAZISWA ukuba u MR. C. O. KIDD, owaziwa 
ngelokuba u

“ CHARLIE ; ” upumile, akasenanto nalo Venkile. Nokuba 
ti wayo, ngoku ngu Mr. WM. HIBBINS (u “ WILLIE.”)
Amatyala ale Venkile makahlaulwe ku “ WILLIE ”
apo oyena selenegunya.

Njengokuba bekunjalo kwase kuqalekeni kuyakumana kunjalo nakalokunje.

Awona maxabiso makulu aya kurolelwa UBOYA, ne 
ZIKUMBA.

INKOMO ezitengisayo unokuzifumana naninina ota- ndayo 
kwi Venkile yake

E MUNYU,
             KWA NDLAMBE                       t309ZIHLOBO EZIMNYAMA.

       NANTSI INTO

U GRUBB, wase GCUWA,
U SAND’ ukuvela E-Qonce apo ebeketa inyambalala ye-

mimangaliso :—

PULAPULANI—
Isatini Emhlope, ISIHOMBO SOMTSHATO kunye ne 

veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda).
Izanga  ZETYALI,  IPRINTI,  (uyeva  na?)  Izihlangu, 

Zamaledi,  Ishuzi,  i  Under  Linen,  ne  Minqwazi 
Yokutshata.

Ezamanene INGUBO ZOKUTSHATA—zinoku odolwa 
zitungwe.

INGUBO ZABAFUNDISI Ziyenziwa, IZIHLANGU, ne 
SHUZI Zamadoda, AMAQ1NA, ne HEMPE.

IBHATYI, IMITIKA IBHULUKWE (ningabali. bali 
Onzonza). -

QONDA.—Ningazilibali IZIHLANGU ezizitende zide 
zokubeta “ Unomtatsi.”

IBHATYI ZETENIS, kwaue Hempe zayo.
IKOFU, ISWIKILA ITI.
IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.
Ningawalibali kanjaqo Amayeza ka GRUBB Ezifo 

Zonke.

IMPAHLA ENGABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E. GRUBB, Butterworth,
Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce. YIZANI

KUYILINGA.

                                   -A- ’Wonderful Medicine.

   BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. Fulness, 
and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, Shortness 
of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling 
Sensations, &c.  THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is 
earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A 
BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will  quickly restore females to complete health.  They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular
System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates 
they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the key 
guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, 
England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.



                2                                                                                         IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) AUGUST 4, 1892.

    GIBBERD & BRYANT
KING- WILLIAMS TOWN.

LIFANDESI!
ZONKE ITYALI NGAMANANI ATOTYIWEYO.

EZONA PRINTI Ngamanani Atotyiweyo

IZISULU EZINGATETEKIYO KWI 
NTSALELA ZEMIQULU (Remnants).

GIBBERD & BRYANT.

             Ukwazisana Kwezihlobo
Abatshatileyo.

GULWA—MAGODLA. — Kutshatiswe
nge 5th July, 1892, ngu Rev William

Stuart, M.A , e Burnshill, u JAS D. GULWA,
unyana wesine konyana baka Mr D. Ma-
ngati Gulwa, wakwa Gaga, no MARY MA-
GODLA, intombi yesibini kwintombi zika Mr.
Swaartboy Magodla, wase Debe. t48

Kufunwa.

I TITSHALA ENESATIFIKITI nge-
kwata ezayo ; mayibe ngum Wesile.

—Rev. R. W. LEWIS, Kamastone, Queens
Town. t48

U -JOHN DYILI okaya Jise Tafeni, King
Williams Town, nokucingelwa ukuba

wawela ne Tshawe n Edmund Sandile —
MZAMO S. NOKUBEKA, Emngqesha. 1

KWA.

               G. R,. SCOTT,

    E CLYDESDALE,

UMZIMKULU.

B ANTSUNDU, Bantsundu! ngoku
akatengeli “ urole inqaba.” Yiza

lapa ubone; yeyona Venkile Inkulu
JNOFANI NGOFANI. Wofumana
nabasebenzi bake “ abangaginyiyo; ”
wombona naye u SKOTI (Salufu.)

Isaziso Esibukali nge “MVO,”
-----: o :-----

NGENXA  yokungxwelerwa 
okukulu  kweshishini  lo- 
kuhanjiswa  kwe  “  Mvo  Zaba-
ntsundu,”  ngokuti  uninzi  lu- 
ngakunanzi  ukuyitumela  nge 
xesha  intlaulo,  abanye  bangabi 
satumela  kanye :—iyaziswa yo- 
nke impi etunyelwa ipepa ukuba 
umpati-msebenzi  ufu-  mene 
enyanzelekile  ukuba  ancipise 
indleko  ngokuti  litu-  nyelwe 
kwabalihlauleleyo ku- pala ipepa. 
Izaziso kwabana- matyala ziqalile 
ukubanjiswa ayakuti ke amapepa 
abanjalo  anqunyanyiswe 
naninina, inga- tanga ifike imali, 
umhlaimbi  ???  kuvisiswene 
ngezinye  indlela.  Imali 
engamatyala  kulungiselelwa 
ukuba ibutwe ngemiteto yombuso 
emiselwe oko.

J. TENGO-JABAVU.
13 July, 1892.

Iveki.
IKOLERA ihambe  ngeveki  egqitileyo 

yakuma nge Warsaw.

IOFISI yocingo  ivulwe  e  Slang  River 
ngaku Maxongo eba Tenjini.

KUNGOKU e  Russia  i  Kolera  ihambe 
yada  yakupatelela  nge  Nijni  Novgorod 
ibulala.

INKUMBI zilikatule  kanobom  elase 
Ngqushwa. Ziye zema nge Qora ngapa- ya 
kwe Rini.

U  GENERAL JOUBERT selenike  i  Pala- 
mente isaziso sokuba uyapuma kwi qumru 
elilaula i Transvaal.

INGXELO zegolide efunyenwe kwelama 
Suna  (Mashonaland)  ezifike  e  Kapa 
kuleveki igqitileyo kutiwa zezivuyisayo.

AMA-ARAB kwelilunge Emantla e Ko-
ngo  (Congo  State)  avukele  umbuso, 
ayalwa.  Seleke  ayisika  inxaxeba  ngo- 
koyisa.

U DR. MUIR umiselwe ukuba lilungu le 
Bandla  elilaula  imicimbi  yemfundo 
epezulu endaweni  ka  Sir  Langham Dale 
oroxileyo.

INGXELO ezifike  mva  ngokutshatyala- 
liswa  kwesiqiti  esiyi  Sangiri  kweziyi 
Indian  Archipelago,  zibonisa  ukuba 
kubeko esisalayo kulombubb, nakuba naso 
sifumene  ukungxwelereka.  Li-  waka 
abantu abatshabaleleyo, akuko bangama-
Yerepe kodwa.

U  REV. J. H.  RIGG, D.D., unyulwe yi 
Konferens  yama  Wesile  yelama  Ngesi 
edibene  e  Bradford  ngeveki  egqitileyo 
ukuba yi President nonyaka.

IMVULANANA emnandana  ike  yana 
kweli  ngo  Mgqibelo  ogqitileyo;  ezinta- 
beni  ibe  likepu.  Intliziyo  zilangazelela 
ngakunye  ukuba  yangamana  ingasisa- 
ndulela sezinkulu.

NGENYE imini apa ikari yeposi ebale- ka 
pakati kwe Cala no Maclear ibuku- qeke 
kwafa Ilawu ebelingumhambi, wenzakala 
um’bexeshi u Hendrik Goosen.

ISASELOKO itwele amehlo ingqakaqa e 
Swazini;  sekude  kwakutshwa  umteto 
lulaulo  Iwase  Transvaal  ukuba  banga- 
ngeni kwelo nabamhlope abavela kwe- lase 
Swazini.

UKULISHIYA eli kuka Mr. G. A. Marsh 
wesilara  so  Messrs.  Bourke  & Marsh,  e 
Qonce  ngeveki  egqitileyo  kubange  usizi 
kwabaninzi  abamaziyo,  kuba  ubengum- 
ntu olungileyo—batsho bonke ngakunye.

UBUSHUSHU belanga  kebafuna  ukwe- 
nza  into  embi  e  New  York  ngeveki 
egqitileyo—kungenelwe abaninzi ku- kufa, 
yabuba into eninzi. Lomkuhlane welanga 
utsho zazala i hospital.

KUKOTSHWE isaziso Sakomkulu esalela 
ukudutyulwa  kwentlobo  zonke  zentaka 
kumhlaba  wesixeko  sase  Queenstown 
iminyaka  emibini,  nezinye  inyamakazi 
iminyaka emitatu.

UMZI wase  Durban,  Natal,  utuswe 
kukuvuka kuka Sergeant Weale ekufe- ni 
kuleveki  igqitileyo,  besekude  kwa- 
hlokonyiswa emapepeni nohlobo nexe- sha 
ayakungcwatywa ngalo.

U  JUDGE KOTZE uvakalise  imvume 
ukungena  emnyadaleni  wesihlalo  sobo- 
Ngameli  be  Transvaal  esino  Mr.  Paul 
Kruger  ngoku  njengokuba  kublalele 
ukunyulwa kutsha kuba kupele ixesha.

NGOLWESI-BINI Iwegqitileyo e Tekwini 
kufunyenwe  isidumbu  segwangqa  edya- 
liti  yo  Messrs.  Hunt,  Leuchars  Hepburn 
ekubonakele ngamanxeba ukuba lom- ntu 
uzidubule  ngepistoli  efunyenwe  ku-  fupi 
naye, wayimumata ngomlomo.

INDABA ezibuhlungu zokusweleka ku- 
ka  Mrs.  R.  J.  Dick,  inkosikazi  yemantyi 
yabantsundu  base  Qonce,  ziyakuviwa 
ngosizi ngabantu bemantyi leyo abani- nzi 
nabayitandayo.  Ibiye  emagqireni  e  Rini 
apo imkele ezandleni zawo.

INGESI elingu Goodall  lite  ngo Mgqi-
belo  ongapaya  e  Tinara  libe  lilinga 
ukunyuka  ngengxowa  yomoya  (ibaluni) 
kwati kungekabipi yabotoka yaya ya- kuwa 
naye emakaleni  amade.  Ake-  nzakalanga 
kuyapi, uqwalele kodwa unkewu.

AMA-JODI awayesiwe e South America 
ngu  Baron  Hirsch,  ewahlangula  kwi- 
ntshutshiso  zase  Russia  kuvakala  ukuba 
ayishiyile imihlaba awayeye abekwa kuyo, 
aziqashisa  kumafama  e  Argentine 
Republic. Zezilusizi indaba zentlalo yawo 
einbi.

Imvo Zabantsundu
NGOLWESI-NE, AUGUST 4, 1892.

INGCIKIVO NGEBALA.

UKUBA lento umntu ibinento
eyenzayo mayelana noku-

laula ukuzalwa kwayo—kuko uku-
zalwa ngunantu omhlope nomnyama
—sityebi nolihlwempu—ngopezulu
nopantsi-—ngeyivisiseka into yoku-
zingca kwabanye kuba bezelwe be-
nebala elimhlope. Siyavuya ukuti
kwilizwe avela kulo ama Ngesi
endaweni yokuba aviswe ububi
omnyama ngenx’ enebala lake, kuba
kokona asondezwayo. Oko ade
amabandla asema Ngesini akubona-
kalisa kunyulo olu lukulu Iwamalu-
ngu e Palamente lusand’ ukubako,
sakuti isithili sase Finsbury sityumbe
um-Indiya kumnyhadala obe uko.
Sitsho kuba u Mr. DADABHAI NAO-
ROJI eba umnyama egqwese umntu
omhlope kwangena yena e Palame-
nte. Lemambane yay ike yagxe-
kwa ngebala layo ngu Lord
SAIISBURY, olipakati elikulu le
Nkosazana ngoku; kuyipendula
kwawo umzi wasema Ngesini lo
ngcikivo oku kumngenisa e Pala
mente. Sisiza kufupi ekaya, kuya-
vuyisa ukuti umzi oma Jelimeni
wase Briedbach (kwi Ncemera ka
Tshatshu) uyenzile into yokubonisa
ukungalinukunezi ibala lomntu

ontsundu ngokunyulela u Mr.  JOHN M. 
MKOBENI kwisihlalo  se  Bhunga  lomzi 
ngevoti  zawo;  enjenjalo  na-  wase 
Mngqesha, anyule u Mr. TAKI MBAMBO 
ambeka kwakweso sihlalo. Apo bukona 
ubuhle  bayo  lento  busekubeni  eyenze 
enganyanzelwa-  nga  lento;  saye 
sivuyiswa  ukuba  ebonakalise  ukuba 
angabantu abanye nati ngentliziyo.

Kuti kwakubon’ ukuba kunje, kwaba 
yinto  ebang’  udano  kuti  sakukangela 
ngase  Palamente  sifu-  mane  inene 
elibekekileyo elikwa- ngum-Kristu u Mr. 
JOHN MACKAY,  M L.A., enenteto embi 
ngontsundu ngenxa yebala  lake.  Ilungu 
elibekekileyo  kutiwa  lite  xa  bekutetwa 
ngomteto wo Bbalo ba Voti :— '' Angeva 
into  embi  kunene  ebone  “  umntu 
omnyama  ebleli  ngakwilu-  “  ngu 
elibekekileyo lase Fraserburg “ (Mr.  LE 
KOEX), mhlaimbi  kufupi  “  naye.” 
Uvakele  u  Mr.  THERON esiti,  “  Ngani, 
ngani ? ” Kubeku- ngeko nto kwingxoxo 
engapambili  yakumbangela  u  Mr. 
MACKAY ukuba ade aye kulenteto inje. 
Keka- loku u Mr. MACKAY, njenge Gosa 
elikulu  le  Bandla  lase  Dipente, 
akutandabuzeki ukuba uba nokudi- bana 
futi  nabantu  bebala  letu 
ezintlanganisweni. Ukuba akana- ndawo 
angayiti-capa  yokungafane-  leki  kwabo 
ngokude  enjenje  ukuteta  ngabantu 
abantsundu,  makabe  uba-  capukela 
ngebala  labo  lodwa—into 
ebesingayilindele konjengo Mr. MACKAY 
umhlobo  wangapambili—  iyinteto 
esingayilindele  kowo  nqulo  Iuka  YESU 
KRISTU. Ukubonisa  ukuba  libala  qa 
angamtandi  ngalo  ontsundu,  ufike  ati 
kumanqaku  alundelayo  :—“  Noko 
angatandiyo “ ukuyibona i Netevu kulo 
Nkundla,  “  unako  ukubalata  abantu 
nokuba  “  balishumi  linambini 
abamnyama  “  abate  bazamela  ukuba 
bazifanele  “  izihlalo  kwelo  Bandla, 
kwana- “ kuwupina omnye umsebenzi.” 
Akummangaliso, ukuba i Bhulu elinjengo 
Mr.  LE ROEX livakalise  ukutomalala 
ngenxa  yalomanqaku.  Sibulela  u  Mr. 
HAY ukuba  esuke  wabonisa 
ukungafaneleki  kwenteto  yoluhlobo, 
ayitetise  ngamazwi  ase-  ntloko. 
Sebefumane  begxwala  emswaneni  o 
Messrs.  MACKAY no  LE ROEX 
ukubasukela abantu ba- kowetu ngebala, 
kuba  omnye  umzi  sewuqondile  ukuba 
ukanakulinceda  umntu  ibala;  liyinto 
ayinikwe  ngu  Mdali  wake,  angena 
kohlwaywa nga-  yo ke.  Ogxeka umntu 
ngebala  ugxe-  ka  Umdali.  Lonto 
uyayinakana  umzi,  waye  uyakude 
uyiqonde nokuba sebesitinina abanjengo 
Messrs. MACKAY no LE ROEX.

ABAFUNDI NGABAFUNDI.

K UNGADIBANA i Palamente
kubako isikalo kwelinye iqe-

la labalesi be Mvo ZABANTSUNDU

sokuba lonke ipepa liqongqotelwa
e Palamente. Indaba ze Bandla
koludidi azinamdla, ekuti ke zaku-
ngeniswa bange bangamdla luhlaza
ongaba ucingelwa ukuba unento
nokungeniswa kwazo. Kweliqela
eyona nto zezemidlalo nonqunqe-
Iwana Iwento ezihlekisayo ; kwane-
ndawo eziti kanti omnye ukangele
ukuba kubeko inteto eyakutsho
ilurne esiswini kutile angamtandiyo
ngezizatu ezitile aziqondayo kaku-
hle yena, eti inkoliso yezo zizatu
kanti akasayiqondi ukuba ibangwa
burara bentliziyo ebolileyo. Omnye
mhlaimbi ubetumele inteto—okanye
bekutunyelwe inteto enegama lake
pakati asekelez' udumo Iwakengayo;
abatike ukuba yonke lento ayenzeki
ngendlela yeminqweno yabo, kanti
uhamba nje umsebenzi bona baya-
wusinekela—bamvivinye1a ifisa
umntu opatiswe ipepa. Lento siyi-
chaze ngasentla ikolisa ngokubako
kulempi intsha isuselayo, yaye
ibangwa liphukuphuku legwebu
lobutsha. Asiyiyo noko impi onga-
zikatazayo kakulu ngayo umzi, kuba
ayikolisile ngokuba semqulwini
wabatata ipepa; nekoyo sazeke
icope-nje—ikakulu isekeleze lama-
lungelwana okubhekisa emhlambini
lemvimvi ingapicotiweyo.

Elixa  ikaba  lingxamileyo  ukuba 
kungene  into  ezine  ncasa  kulo,  umzi 
omadoda  anqum  awuyazele  nto  yonke 
lento  itimbe  intsapo  epepeni.  Ihleli  i 
Palamente,  awu-  sakangele  nto  wona 
ngapandle  kwe-  ndaba  zayo;  oti 
zakushunqukela unge nendawo enendaba 
ezizimbi  ngeyizaliswe  zizo.  lyavakala 
kuti  inteto  yoludidi.  Lulo  olunyanisayo 
ukuwupakamisa  lomsebenzi  ngemali 
zalo; inteto zokuwuncholisa lomse- benzi 
pakati  komzi  azipumi  kweli  qela  kuba 
Iona  linamakade  ebona,  liyazi  ukuba 
isihiba  siyakwazi  ukuyichita  indlu 
eyakiwe ngobu- lumko, kanti ekuyakeni 
kufuneka  ingcibi;  enye  into  lomhlambi 
uyi-  xhasa  into  ngokwazi  ukuba  iyeyo 
dumo  lohlanga  kwezinye  izizwe 
zasemzini  ezifike  ziyikangele  into 
eyenziwayo,  nokuba  ilunge  nomntu 
omnye  njengokuba  iyeyohlanga. 
Eluhlangeni  bekungasakude  kufu-  neke 
ukuba ngamnye enze into ukuze ngoko 
into ibe inokubizwa ngalo : eyenza lowo 
mnye  woblanga  seleyenzela  bonke 
emehlweni ezi- zwe ezibonelayo. Banjalo 
ke aba-

bantu  bakulu  batanda  eze  Palamente. 
Kwakona  i  Palamente  ayihleli  ihleli; 
ngoko  ke  umzi  ovana  ne-  ndaba  zayo 
zodwa  utsho  ngakona  ukuti  ziba 
zezexeshana  kodwa  indaba  ezihla 
kamnandi kweyetu imiqala.

Kanti  ke  noko  mayeneliswe  yonke 
lemikondo:  sakuzamela  ukuba  kubeko 
intwana  ngentwana—noko  zincinane 
ngenxa yobuncinane bo- mbilini wepepa 
—  ezihlangabeza  incasa  yayo. 
Akulungile  ukude  bavakalise  ukuba 
ipepa  lizele  zeze  Palamente  zodwa 
ngoko alinandaba ; mhlaimbi yimvimvi 
yodwa  aziko  ezona  ndaba  ingeko  nje 
imiqolo emininzi yezingombuso. Tina o- 
wetu  umgudu  kukuvelela  imfanelo 
zemikondo yonke yabafundi ngapandle 
kokujonga  ezona  nto  zixbora  owetu 
umxhelo.

Amacapaza.
KUYASIVUYISA ukuva 

ITAITILE  ukuba  amadoda  omzi  YOMZI 
WASE wase Nxukwebe alisa- HEALDTOWN. 
bela icebo letu lokuba acele Umpatiswa-
Ko- loni ukuba awanike i Taitile ye Dlelo 
(Commonage)  njengokuba  bene  Bhodi, 
ibeselugcinweni  Iwe  Bhodi  njengokuba 
imfanelo injalo. Indawo ekute kinxi kuyo 
sisiva imayelana nendleko yokwe- nziwa 
komfanekiso (copy) we Taitile ese Kapa. 
Ukuba  asiposisi  umzi  ube  ufuna  eyona 
yona  eyagqityelwa  ikuma  Gosa  anjengo 
Mr.  Verity.  Ukuba  leyo  ingaba 
ayifumaneki  akuko  nto  iyiyimbi—maku- 
zanywe indleko yomfanekiso  wese Kapa 
kakade,  waye  umzi  ungafanelwe  kubeka 
indleko ngapambili entweni yoluhlobo.

SITE njengokuba  sihleli 
UKUMKA simana sipendla imi-

KOMHLABA. cimbi engena e Pala-
mente,  safumana  inqa- 

kwana  ngomhlaba  olunge  kubantu  base 
Rode  eli  lase  Tyolomnqa  ekuzanyelwa 
ukuba  kusikelwe  u  Ratazayo  "  (Mr. 
Wright) kuwo isiziba se akile ezilishumi, 
kwibala  ekutiwa  lelokukululela.  Lo  Mr. 
Wright  makabe  uziqwenga  zibini  zitatu 
kulendawo  ekutiwa  zezevenkile.  Ete  ke 
ayaqondakala  kuti  ukuba  le  ifunelwa 
umhlaba kwakona iyeyentoni- na. Ute kuba 
umcimbi  ube  use  ukwi  Nkundla  ye 
Ngwevu  ngendlela  yesaziso,  sabalela  ku 
Hon.  J.  M.  Peacock  ukuba  lento 
yalomhlaba  iroxiswe  kuba  usaya-  kuba 
nezwi umzi ose Rode. Abantu base Rode 
bayakuvuyiswa  yile  mpendu-  lo  :—“ 
Legislative  Council,  Capetown,  July  30, 
1892.—My dear Sir,—Ndiya- mkele eyako 
epatelele  ekutatyatweni  komhlaba  kwi 
Lokishi ka Jali ukuba unikelwe u Wright, 
nditete no Mr. Sivewright, kwano Mr. Hay 
ngento  leyo.  Ndicinga  ukuba  lendawo 
isemkondweni  wokuvelelwa  ngendlela 
eyakubenelisa  abemi  kwesosituba—
ndobuye ndikwazise ihambiso yayo lento.
—J. M. Peacock.— Mr. J. Tengo-Jabavu.”

   INDABA .
KIMBERLEY.

[NGU DAYIMANI]

15 July, 1892.
Indaba yintonina?

Kukuba: “Intaka Yelembokotwe ” mayanele 
kukuba ndibete ngalinye uku- pendula imibuzo 
yayo ngesiganeko se Gosa—nditi : andenzanga 
ngxoxo, kuloku ndibhale isiganeko eso sodwa 
njengenda-  ba  zobke,  endingaba  ke  ndidala 
ingxoxo (umhlaumbi) ekuxelwayo ukuba “ ayi- 
nqweneleki” ukubi ndingapendula lo- mibuzo; 
kanti noko bendingade ndiyi- pendulo “ lutaka ” 
ukuba  ib  buza  ukuba  “  ndiyibhalelenina 
londaba”—gqibi ke.

***
Kukuba: Is marriage a failure? Ngu- mbuzo 

ofuna impendulo apa, ngakumbi kalokunje elixa 
impi  kweli  lombokotwe  sibona  ichol’ilahla  ; 
kaxa  izekayo  inxenye  elixa  abanye  balahla 
abafazi—yimpamba  enjalo.  Bati  imbangi: 
lolutando Iwale- mihla lungazinzileyo, lubanzi, 
luzipange-  layo,  lupandlwa  zezinzwana 
nenzwakazi zingakanje. “ Look before you leap 
”  akuko  salelo  ukuba  wenjenjalo  umlisela 
nomtinjana  pambi  kokuba  uzipeke  uzo-  pula 
kolutshato;  batyape  ukubako  o  “  ndofa  naye 
abona. Hinje ?

***
Kukuba:  ituta  ronoro  itreni  ukuzisa  apa, 

lemihla sibona ubuso ngobuso. I- ngenakubalwa 
nje  impi  eze  ngokungqa-    wa  izikolobho 
nendwendwe ezityeleleyo zixikile pakati komzi 
kwakwinyanga  efileyo  besibona  o  Rev.  John 
Adams (wase Tshabo), Miss Annie Smith (wase 
Bhai),  ewe,  no  “  Mamiya  ”  (Mrs.  Joseph 
Mpinda,  Miss  Maude  Vutula)  base  Debe,  no 
Maradebe u Miss  Eliza  Skota  (Benson-  vale) 
nabanye.  Kuloko  impi  efikayo  ayisaboni  nto 
amatyhotyhotyho ezinto zeli atshitshe ukutshipa 
oku kona.

***
Kukuba:  Kuxa  ibisebushushwini  bo- 

mtandazo  etyalikeni  enye  imambane, 
idanduluke  yati,  “  Nkosi!  ukuze  uncede 
izilumko zakowetu  ezibhala  emapepeni  izinto 
ezingena  msebenzi,  wenze  ukuba  exesheni 
zibhale ezona nto zokunceda uhlanga! ’’—utsho 
umnumzetu  esingisele  kumanqaku  o  “  Goso-
Qouqa  ”  (ngezomti-  njana  e  Rini),  nelika  “ 
Dayimani ” (ngo- mtinjana nololiwe omtsha); 
sati  Amen,  nakuba  kwinkuku  ezipete  intsiba 
kunzi- ma. Amen! kaliwaka mnumzetu.

***
Kukuba  :  ifosikazi  ye  bhastile  abati  ngu 

Sarah  Williams  ipambi  kwamatyala  nge- 
lokubulala  igwangqa  abehlala  nalo  elingu 
Patrick  Hunter  alixabele  entloko  nge-  mbiza 
kunxilwa—libhubhele  kwa  “  zi-  bhedlele.” 
Gqum  !  gqum  entloko  ngo-  kuni,  imambane 
engu Charlie nayo ibe- kwa ityala lokubulala u 
Basket e Toit-  span amqekez.e ukakayi wafa. 
Benjenjalo  bencitshana  ubom  kwabodwa 
bequtywa kukutshic’ intapane ngulo  ham nca-
finci- gelekeqe !

***
Kukuba: ngati iyaqala ukushukuma impi ye 

“Ntenetya” ukuxoxa nge “ Tennis ” Tournament 
engabalapa  nge-  xesha  le  Exhibition. 
Ngalendawo  seke  kwako  intlanganiso 
engaxelinto  ngoku-  bhoxwa  yoniwe  ngo  ---- 
cebetshu,
indwekeshi  apa  ezisakugasa  ngokwazi 
ngakumbi  xa  kuko amaledi  entweni.  Impi  ye 
Ntenetya ingahlala  icwabile  eza-  ntsi  apo i  “ 
Blue  Flag,”  “  Champion,”  ne  “  Snowdrop  ” 
ziyakonya ngentl’ apa bo; pas op Queen, King, 
Rini notambodala wezizinto i Bhai. Cawood ! 
stir up them people man ixesha lokulibala zi “ 
poxaza- tion meetings” aliko, mu !

KWIMPI EHLALELE UKUTSHATA.—Ukubi. 
kela izihlobo nongebehle uzikumbule nge ndlela 
zokubhala kugqitywa ngesaziso kwi Mvo nge 
2/6 ixesha elinye; 3/9 ngamaxesha amabini; 5/ 
katatu,—ST.

Ipalamente.
UMTETO WOBHALO-BAVOTI.

U  MR. TAMPLIN  akukov’  ukuvakalisa 
elokuncoma inteto yobuciko yo Mchazi.Mte- to 
wombuso,  nokokuba  yena  emtemba  ukuba 
amacebo  ake  ebengahamba  emini  okunceda 
umzi,  uqube wati  indawo ami kuyo Umchazi 
iyengemnandi  kanye,  kubi  iyebonisa  ukuba 
umzi  ujongene  neramnowa—i  Bonti—eku- 
bonakala  ukuba,  noko  enziwayo  amalinga 
okulingqumza  linaqweqwedisela  kwindawo 
abangasaziyo  isipelo  sayo.  Uva  ububi  ukuba 
imeko  yezinto  iyengavumeliyo  ukuba  Inkulu. 
Yombuso  kunye  nowayo  ihambe  ngendlela 
ebonakala  ililungelo  lomzi.  Aba-  nako 
ukungalindeli  ukuba  kwalamandla  aya 
kubaqubela  ekubeni  benze  into  ezigqitiseleyo 
nakule.  Ubuzele  umzi  ose  Transkei  ate  uya 
kutinina  ukupuma  kwindlu  ezingqukuva 
ngepanyazo, makubeke unyinyiso Iwenta- mbo 
owenzelwa  Iona,  Uyatemba  ukuba  Ibandla 
alisakuvuma  ukuwamkela  umteto  ongeniswe 
lulaulo  omzandla  lubotshiweyo, 
nolukamangekileyo  kuba  lusenza  into  olube 
lungayifuniyo nalo, Iwaye luyenzela ukuxo- lisa 
iqela kodwa labantu belilizwe.

U  MR. VAN  DER  WALT  ute  noko  aya 
kuwuxhasa  umteto  lo,  ukuvota  ngamapepa 
akavisisani  nako.  Kuko  indawo  ezingebe 
nakukafeza.

U  MR O’REILLY  utabate  umkondo 
wokugxeka  amalungu  angu  Rulumeni  kwa- 
kupela, wacela ukuba ingxoxo yenziwe umbeko 
kwakubon’ ukuba lixesha lesitanda- tu.

NGO 13 JULY.
U  MR. O’REILLY walate  indawo yokuba 

ilungu elibekekileyo (Mr, Hofmeyr) lifuna iqela 
eliknln e  Bandleni,  naye ke (u Mr.  O’Reilly) 
mhlaimbi ebengekwenzayo oko ukuba ebekule- 
ndawo  yenene  lase  Stellenbosch  (Kwahle- 
kwa.)  Into  efunwa  lelinene  libekekileyo 
yeyokuba lenkundla ibe yeyobu-Bhulu, kodwa 
kona umteto sewusiti wonke ubani unelungelo 
elifanayo nje kuwo, nokuba li  Ngesi,  Skotshi 
nokuba li Ayilishi uzimi- sele ukulilwela elake 
ilungelo.  Kuyo  yonke  lenteto  akuko  nto  eke 
yaveliswa  ebonisa  ukuba  iyafuneka  inguqulo 
emtetweni.  Um-  chazi-Miteto  ute  yena 
uyamkela lenguqulo emtetweni kuba esoyikela 
okubi  ngapezulu  xa  engenjanganjalo.  Yintoni 
embi  ngape-  zalu  enokuhla?  Uqube  wati 
lomnene ngalo- mteto ufumanisa ukuba e Kapa 
abantu  abayakuba  nokuvota  ngalomtete  ba 
1110,  abayakukutshelwa  ngapandle  nguwo 
baku-  mawaka amatatu anamakulu  amahlanu. 
Ngako oko akanakungawuchasi lomteto. Ubuye 
wabuyela  ekungcikiveni  Umchazi-  Miteto. 
Indawo  yokuvota  ngamapepa  akayikuyixhasa 
xa  kutiwa  mayiqale  ngo  1894,  ingaqali 
kwangoku, kubo lonto iteta ukuti ayisakuze ibe 
mteto. Lomteto nsaya kubuye uwenze amadoda 
abe lusizi ukuba upumelele. (Hear, bear.)

U  MR ORPEN ucinga  yena  ukuba  ilungu 
elibekekileyo  lase  Kapa  lilodwa  ekungayi- 
nikeleni imbeko inteto yo Mchazi-Mteto. Yena 
inteto  eyenziwe  ngu  Mchazi-Mteto 
nyayihlonela,  oko  uya  kukubonisa  ngokuvota 
neoala elichasa lomteto. Mibini imicimbi efut-
jetwe yilengxoxo, omnye ngowokuba olulaulo 
Inkoyo  luhlale  ekupateni  na  nokuba  mayibe 
yimpi ka Sir  Gordon Sprigg epata-  yo Uyazi 
ukuba  Iona  ilungu  lase  Monti  (Sir  Gordon) 
lijonge  apo.  Mayelana  nogu-  qulo  lomteto 
wokuvota  yinto  yokulunyu-  kelwa  kakulu 
ukufumane  umane  ukuguqu-  Iwa  umteto 
wokupatwa kwelizwe. Kuzo zonke intlanga iko 
into  yokuba  kwenziwe  imiguqo  yokupatwa 
kwelizwe,  ekungalungile  ukuba  ifumane 
iguqulwe.  E  Free  State  kumiselwe  ukuba 
imigaqo  yokupatwa  kwelo  mayingaze 
yaguqulwa li Bandla ngapandle kokuba kutsho 
igqiza elikulu iminyaka emibini elandelelanayo. 
Ubonise  nange.  minye  enjalo  e  America.  E 
Ngilani  ayi-  guqulwa  imigaqo  ngapandle 
kokuba  kutsho  umzi.  Ngekwenziwe  lonto 
nakweli  nyake-  nye.  Ukudibana  kwabo  ngo 
1890  akuzange  kukankanywe  nento 
ngokuguqulwa komteto wabavoti, kunyakenye 
ekwaka  kwako  uku-  hlangana  kwamaluugu 
angamashumi  amane  anantlanu  eteta 
ngemfuneko yokuguqulwa kwemigaqo. Inkulu 
Yombuso  ite  lomteto  ngowokugqibela; 
Umpatiswa  Koloni  nte  akuko  Palamente 
inokubopa enye izandla.  Elake yena lelokuba 
kulomteto  bekufanele  ukuba kufakwe indawo 
yoku-  ba  imigaqo  yokupatwa  kwale  Koloni 
ingabi  nakuguqulwa  ngapandle  kokuba'- 
banikwe entsha i Charter— eyaknfike imisele 
ukuba  imigaqo  ingafumane  iguqulwe  UKUZA 
kutintelwe  ukufumane  iguqulwe  imigaqo 
epetwe ngayo i Koloni. Ke indawo yokuba umzi 
unikelwe  ituba  lokuvakalisa  okwawo 
ngoluguqulo  ayingenwanga  ngendlela  eya- 
nelisayo.  Izizatu  ezixelwe  ngumchazi-mteto 
zingamhlamba u Rulumeni kodwa azilihla-

mbi  ibandla  eli,  ngako  oko  uzakuchasa 
ukwamkelwa  kwalomteto.  Ukankanye  into 
yokuba kuseko amapepa oluvo lomzi asaro rayo 
kuba  ilungelo  lingapakanyiswe  ngapa-  zulu, 
nasati  kufuneka  uknvota  ngamapepa 
kuguzulwe.  Ifuneka  apo  ke  into  yokukusela 
amalungu  abantwana  babantwana  babo. 
Umangalisiwe ukuva Umpatiswa-Koloni exela 
ukumangaliswa kwake kuba abantu abazimvo 
ziburalarume  bebuya  umva  ezi-  mveni  zabo- 
Imbangi kukuba u Rulumeni etenjiwe ngabantu 
ukuba akasakuwahluta nawapina kumalungelo 
abebehleli  kakade  benawo.  Ibivakele  inteto 
engemvisiswano, abate bamfemba u Rulumeni 
ukuba  uyaku  wukangelela  indawo 
ongasakwenzakala  kuyo  umzi.  Ucinga  ukuba 
ngetuba  lokuxinwa  ngumsebenzi  aba  Patiswa 
ababanga  nako  ukuyilesa  Imvo, ipepa  lemvo 
zabantsundu. Kwipepa eliyi Cape Times losuku 
olwandu- lelayo kekwako inteto ebukali etatwe 
kwi  Mvo ivakalisa  uluvo  Iwabantsundu 
ngendlela  eshushu.  Kekwatiwa  abantsundu 
ngokuti  cwaka  benziwa  kukuba  bewamkele, 
kodwa  xa  bate  cwaka  abantsundu  sazeke 
ilixesha  ukuba  ungabatembi.  Abantsundu 
banenda-  wo  zabo  nabo.  Enye  ebalulekileyo 
kukwe  lezelana  kwabodwa.  Mayelana 
nokupaka- nyiswa kwelungelo ukuba libe £75 
aksko-  Iwa  ukuba  amalungu  ayayazi  into 
etetwnyo  ngalonto  ngokukodwa  mayelana 
nabamnya.  ma  belilizwe.  Ngokubhekiselele 
kwituba  lokungena  ngezindla  elungelweni, 
alinaku-  telekiswa  namanye  amazwe  eli 
ngokupola  kwalo,  okubanga  ukuba  abantu 
bangazika.  tazi  ngokwaka  izindlu  ezinkulu. 
Ngenye  imini  apa  Inkulu-Yombuso  ibaxelele 
ukuba yona ngokwayo ihlala kwizindlu zezingi 
ezingafikileyo  kwi  £75.  Kukankanywe 
amalungelo  obuvoti  amazwe  apantsi  kwe 
Nkosazana,  kusalatwa  ukubapezulu  kwelu- 
ngelo kuwo—kwakuba kutetwa ngalamn. zwe 
kubo kukunjulwa ukuba Inkosazana ngokwayo 
ifika  ibakangelele  ngokwayo  aba-  ntu  bayo 
abanfsundu kwezondawo,  ababi  pantsi  kwezo 
Palamente  bangenawo  amalu-  ngelo  obuvoti 
kuzo.  Wanele  yena  kukuba  ilungelo  lobuvoti 
linikwe abanye kwabantsu- ndu ukuze bamele 
ngalo  abanye  bakowabo.  Ayiko  yona  into 
yokuba  banikwe  bonke  abamnyama  ilungelo 
ukuze  bawuhlute  xa  batandayo  umbuso 
kwabamhlope. Kodwa abananto bsnokuboyika 
ngayo abantsundu ngalo lonke ixesha ilungelo 
labo lingegqiti. leyo emgceni ; kodwa mayibe 
ngumzamo  wabo  ukuba  bamenze  ontsundu 
awutembe  umbuso.  Unendawo  akolwa  ziko 
kulomteto  ngokukodwa  mayelana  nenqa-lam 
lomvuzo  ;  kwanelokuba  umntu  abe  nofifi 
lokufunda.  Akakolwa  ukuba  kuko  bani 
ungavalelwa  ngapandle  ngenx’  enalo,  kodwa 
ngokubako  kwalo  liyakuba  luncedo 
kwasemzini,  seke  kwatiwa  futi  uyakubuya 
uqetulwe lomteto kumiswe ongqongqo ngapezu 
kwa- wo. Yena akayikolelwa lonto, kuba ukuba

yi  Bonti  eyenza  lonto  wonke  umzi  uyakuma 
ngenyawo  ukuyichasa  lonto.  Akukov’ 
ukutetelela  uvoto  ngamapepa,  wenze  inteto 
ebukali  pezu ko Mr.  O’Reilly ukuteta  kakubi 
ngamadoda e Bandla, ngokukodwa ngandle- la 
alipete ngayo igama lo Mchazi Mteto, ate akuko 
mntu  ubekwe  njengo  Mchazi  kulo  lonke 
elilizwe.  Utsho  wati  ngenye  imini  apa  utete 
ngoninakulu wake (Mr. Orpen) elite ke ilungu 
akuko  bhedengu  linjengaye  elaka  lako. 
(Kwahlekwa kunene )

U  MONGAMELI:  Ilungu  elibekekiloyo 
ngelicele Isihlalo sayitetisa lonto.

U  MR. ORPEN ute  ulusizi  ukuba engaye- 
nzanga  lonto.  Akuko  nesiocinane  isisatu 
sokuteta  ngoninakulu  womntu  (Bear,  hear) 
Ungunntu amkumbulele kunene uyise- mkulu, 
nabanyo abamaziyo bambeke kunene, Kuyinene 
ukuba uyisemkulu unomntu awaka wamdubula 
e  Ireland,  kodwa  kwaku-  sedinisweni  lomzi 
wakowabo. (Hear, hear, nokuduma.) Uqoshelise 
wati ilungu oliboke- kileyo alizinanzile izimvo 
zabanye;  alina-  mbeko  ngakwabapilileyo 
nabasebemkile.

U  MR. JONES  ute  akuba  epulapule  ngo- 
coselelo kwinteto esezenziwe. akakeva ne sinye 
isizatu  sokuba  kungeniswe  lomteto.  Uke 
waz’desa inteto zika Mr. Porter nge- mfanelo 
yokuvota ye £25, acinga yena ukuba yamiselwa 
kakuhle.  Akakeva luto Iwaku.  mbanga ukuba 
atandabuze  ukuba  kuko  luto  lonakaliswe 
lilungelo  le  £25.  Kekwa-  tiwa  noko  liagaba 
alonakalisanga  elilu-  ngelo  kwabanalo  lisaza 
konakalisa  mhlaimbi  Kurolwe 
unomanyamanyama  wamaqiba.  Akakolwa 
ukuba  kuko  nelinye  ilungu  elinga  iqaba 
linganevoti.  Kodwa  akayiboni  into  yokuba 
umntu  kuba  ebala  limbi  anga  namfanelo 
yakunyula ilungu la Palamente. Ubuzele abantu 
abamkela imivuzo ye'18/ ngeveki abangasakuba 
navoti kwixesha elizayo. Ababantu asimaqaba, 
kodwa  bandilekile.  Ute  abazamela  lenguqulo 
bafuna  ukudala  iqela  e  Baudla  ukuze  benze 
imiteto eqata ye nkosi nezicaka (Oh, oh ) Utsho 
wati uyayipikisa Inkulu ukuba lomteto umiyo 
unobubi  oke  wabenza.  Ukubi  inguqulo 
iyafuneka  ubengayivisisayo  xa  ijonge 
ekutwabululeni ilungelo. Malungana nemfanelo 
yokuba  umntu  akwazi  ukubhala  kweliiizwe, 
imfundo  ayande  njengase  England  namanye 
amazwe,  eny’  into  akaboni  ukuba  kufuneka 
imfundo  ukuze  ubani  abe  nokuqonda 
ukufaneleka  nokungafaneleki  komntu  ofanele 
ukumela  abanye  e  Bandla.  Imfanelo  yake 
kukuba awuchase. (Hear, hear.)

U  MR, MACKAY  ute  kuyimfanelo,  noko 
sekukuninzi  okutetiweyo  ukuba  izwi  lake 
livakale,  imvo  zake  zidwele  nezamanye 
amadoda. Akuba enze ama- zwi pezu kwelungu 
lase  Kapa  (Mr.  O’Reilly)  ngokuteta  kakubi 
ngamalungu  olaulo,  esiti  uyatemba  ukuba 
amazwi  aselenziwe  ayakuba  sifundo  kulo, 
uqube wati kungenxa yelungu lase Stellenbosch 
abasingete  lengxoxo  namhla.  Kutiwe  ukuba 
asilumki  lenkundla  iyakuselelwa  ngamaqaba. 
Yena angeva ububi ukubona umntu ontsundu 
ehleli  kufupi  nelungu  elibekekileyo  lase 
Fraserburg—

U MR. THERON: Ngani, ngani?
U  MR. MACKAY  uhambise  wati  okanye 

kufupi  naye.  Kodwa  nakwakubeni  engangi 
angambona  umntu  ontsundu  kulonkundla 
unokubalula  nokuba  bali-  shumi  linambini 
abantu  abantsundu  abazigcine 
ngokufanelekileyo  ukuba  ba-  hlale  kwelo 
Bandla,  nokuba  kukuyipina  indawo 
ebalulekileyo. Kodwa abanabu- rwada bute tsiki 
bugqitileyo  kwelilizwe.  Utsho  wakankanya 
amasikizi abanoku- dibana nawo e Tshaina nase 
India  kwa  nase  England  apo  kuseko 
izipompotela  ezinjengo  Deeming no  Jack  the 
Ripper.  Kufuti  elihamba  elilizwe  engaxhobe 
nento. Akuko namitandazo ivele mzini, kupela 
yi Bonti eyingxameleyo lento. Akaboni sizatu 
sanguqulo yommiso wombuso welilizwe. Yena 
ukolwa kukuba  wonke  onomtwalo  wokukupa 
irafu abe nelungelo lokunyula. Uyamvela kanye 
u  Rulumeni,  kodwa  ucinga  ukuba 
ngelenyamezele  akavnma  ukufumane  angene 
ekulungiseleleni  ingozi  ezingeka-  biko. 
Ezincoma  eziuye  izinto  ezenziwe  yi  Bonti, 
kodwa akanakuwavala amehlo kwinto kakuba 
itambekele  kwimiteto  yoburalarume 
kuneyobubele.  Imfundo  ayifuueki  nganto 
ekuncediseni  umntu  ukuba  anyule  umntu 
ofanelekileyo,  noko  ke  uyavumelaua  nebala 
elingonisa imfu- ndwana kuba liyakunceda kwa 
Inetevu.  Uvumelana  nabati  lamagama  akoyo 
aya  kunqolotywa.  Akayitandi  into  yokuvota 
ngamapepa  okwesake  isiqu,  umele  ubu-  ntu 
nokungoyiki.  Mabangafeketi  nge-  ntsika  omi 
ngazo  umbuso  wabo.  Ke-  kwatiwa  Imvo 
iwamkele umteto lo.  Ngani,  wamkeleke kuba 
kusoyikwa inguqulo ezingapezulu ezingehlayo. 
U- melwe kukuba avotele ukuba ungamke- Iwa.

U  MR. WIENER  ubeyakutanda  uku-  vota 
engenzanga  nteto  kulomcimbi,  kodwa 
kuyimfanelo  ukuba  achaze  izizatu 
zokungawamkeli  kwake.  (K  vaduny  wa.) 
Upulapule  ngenyameko  kokutetwe  nga-  ba 
Patiswa,  kodwa  abamoyisanga  eluveni  Iwake 
lokuba  awufuneki  nganto  lomteto.  Umteto 
onqwenelekileyo  ngowokwaba  izihlalo,  kuba 
ngoku  indawo  ezibavoti  bambalwa  amalungu 
azo  ananinye  nawe-  zibavoti  baninzi.  Ukuba 
bekunxulunyi- swe umteto onjalo bebeyakuba 
baniuzi ugapezulu abebeya kuwuchasa. Ngolu- 
hlobo  umi  ngalo  akanakuwamkela.  Inteto 
zamalungu ka Rulumeni Umpatiswa- Koloni no 
Mchazi-Mteto  zite  bebeya  kuvuya  ngapezulu 
ungapakanyiswanga  lomcimbi.  Bawungene 
kuba  besoyikela  umteto  orara  ngapezulu. 
Akayamkeli  yena  lonto  kuba  engenankolo 
ukuba kunokufunyanwa iqela  oligqitileyo eli- 
ngawamkelayo umteto ongqongqo ngapezulu. I 
Bonti  ayingebe  nako,  noko  yomeleleyo 
ukubanyanzela ukuba benze umteto ongqongqo. 
Kupela into efunwa yiyo kukuba ibe namandla 
kwiziqingata  ezitandatu  engenakwenza  nto 
ngoku kuzo kuba zinabantsundu. Ibala lemfa- 
ndo nokuvota ngamapepa uyawamkela.

U  MR. HOCKLY  ute  ngapambi  kokuba 
kwenziwe  inguqulo  ezisekweni  zombuso, 
kufuneka  izizatu  ezivakalayo,  okuke 
akwenziwanga.  Uloyiko  lokugutyunge-  Iwa 
ngabantsundu yinoutsintsi kuba ivoti ayisebenzi 
ngamanani  maninzi  kodwa  ngabantu 
abamagama asemqulwi-  ni.  Uva ububi  ukuba 
ama Bhulu enga- bambisani nama Ngesi. Ulese 
umyolelo  ongqongqo  wo  de  Waal,  Botha  no 
Hofmeyr  ngexesha  lonyulo  usiti,  ivoti  zama 
Bhulu  mazilunge  ne  Bhulu,  esiti  ngoko 
luyafuneka uvoto ngamapepa.

U  MR. THERON  ute  uva  eneratshi 
ngamandla  e  Bonti  nangendlela  ekutetwe 
ngayo.  lyimbumba  enamandla  engena-  mntu 
imenzakalisayo. Ukumbuze ama- nene anjengo 
Sir G. Sprigg angeikiva i Bonti namhla ukuba 
abesakugqugula nayo. Inkulu-Mbuso ayizanga 
yacela kuxhaswa yi Bonti, yati kupela mayini- 
kwo  ituba  elihle,  ayazibopelela  nganto. 
Abajonge bantsundu kulento, nobanina nokuba 
mnyatna nokuba rnhlope makabe nelungelo le 
£75. I Bonti icinga ukuba kufanelekile ukuba 
lipakanyiswe  ilunge-  lo  ukuze  onalo  ayazi 
ukuba ivoti yinto enexabiso. I Bonti ayiyifuni 
into  yokuvota  ngamapepa,  kanjalo  ayiyitandi 
into  yokuba  abasemqulwini  wabavoti  ngoku 
bayekwe  kuwo.  Bangade  bamkele  uvoto 
ngamapepa,  xa  kusitiwa  abasemqulwini 
ayakusikwa  amagama  abo.  Abadala 
kwabantsundu  balila  ngokuba  imfundo 
iyayibhubhisa impi entsha, utsho walesa inteto 
yom-Amerika  ukubonisa  oko.  Abachasi 
balomteto  into  abayenzayo  ku-  kuxwita 
Umpatiswa-Koloni no Mchazi- Mteto kupela.

U  MR. HUTTON:  Ndizamane  nomteto, 
(Hear, hoar, kwahlekwa.)

U MR. THERON : Uzamane ne Bonti, nam, 
nelungu elibekekileyo lase Stellenbosch : wada 
wangenelo noyona mhlobo wako ogqite bonke.

U MR. HUTTOM: Ngubani lomhlobo wam ?


